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LAW

of 24 April 1997

on the control of animal infectious diseases, examination of animals for slaughter and meat and the Veterinary Inspection

C h a p t e r   I

General provisions

Article 1

The Law lays down the rules for control of animal infectious diseases, examination of animals for slaughter and meat, veterinary requirements applicable to the production and marketing of goods and the organisation, rules and procedures relating to the Veterinary Inspection operation.

Article 2

Terms used in the Law shall have the following meanings:

1) animals – any farm animals, domestic and domesticated animals, fish, crustaceans and molluscs, laboratory animals, game animals and other animals living freely, animals kept in animal parks, zoos, circuses, and animals marketed as well as wild animals kept by man,

1a)
wild animals kept by man – any land mammals or birds which are not considered to be domesticated but which are kept as farm animals, except for wild mammals living in a closed territory under conditions similar to the wild life which are not considered to be wild animals kept by man,

2) animals for slaughter – any bovine, swine, ovine and caprine animals, solipeds, poultry, rabbits and coypus, deer and fallow deer kept under farm conditions and wild animals kept by man,
3) infectious diseases – any animal diseases caused by pathogenic biological agents which due to their character, the way they are formed and spread, cause a threat to animal or human health,

4) diseased animal – any animal in which an infectious disease or another disease affecting the fitness for consumption of meat obtained thereof has been ascertained intra vitam or post mortem by a body of the Veterinary Inspection,
5) animal suspected of being infected – any animal showing symptoms indicating an infectious disease or an animal not showing symptoms of such a disease but which may have come into contact with diseased animals or an animal which is a germ-carrier or which is suspected of being such a germ-carrier,

6) animal products unfit for consumption – products not intended for human consumption in their natural state which have been obtained from or derived from animals other than biological material or animal feedingstuffs,

7) biological material:

(a) semen, ova, embryos or tissues used for the production thereof, obtained from farm animals of the following species: bovine and swine animals, horses, caprine and ovine animals and from domesticated and wild animals as well as from other animals, intended for use in animal reproduction,

(b) hatching eggs and spawn, milt and fertilized spawn (fish embryos),

8) slaughter – stunning and killing of an animal for slaughter by bleeding for the purpose of obtaining meat fit for consumption,

9) emergency slaughter – slaughtering of an animal for slaughter following an accident or a sudden threat to its life, which is not related to an infectious disease, carried out in an appointed slaughterhouse or, where a veterinary surgeon finds it necessary, out of a slaughterhouse,
10) sanitary slaughter – slaughtering of any animal diseased with an infectious disease or suspected of being infected,

11) meat – any edible parts of animals for slaughter, game animals, and other animals intended for human consumption,
12) animal carcass – any fallen animal or any animal killed not for the purpose of human consumption,

13) control – notification, prevention, investigation and eradication of animal infectious diseases,

14) slaughterhouse – any establishment where the slaughter of animals and the post mortem treatment is carried out, including cutting of porcine and beef half-carcasses into no more than two or three pieces accordingly, for the purpose of obtaining meat intended for human consumption, 
15) quarantine – isolation of animals, their observation and examination in order to rule out the possibility of spreading of an infectious disease to other animals,

16) goods – animals, meat, foodstuffs of animal origin, biological material, animal products unfit for consumption, animal feedingstuffs,

17) placing on the market - holding, offering for sale, direct sale, delivering of goods or any other way of their disposal,
18) trade – exchange of goods between Member States of the European Union,
19) herd – animals of the same species kept on the same holding having the same epizootic status,
20) products – goods other than animals,
21) animal keeper – owner or any natural or legal person responsible, even on a temporary basis, for animals,
22) holding – any farm, undertaking, buildings and other structures or open-air premises where animals are kept,
23) catering waste – waste from mass caterers, including restaurants, hospitals and establishments processing for consumption purposes products of animal origin, intended for the feeding of pigs,

24) consignment – a quantity of products of the same type or a certain number of animals of the same species covered by the same health certificate or another veterinary document, commercial document, veterinary mark, conveyed by the same means of transport and coming from the territory of the same country or the same part of such a country,
25) breeding – a set of measures aiming at complete use of genetic assumptions of animals with a view to obtaining specific products or other benefits thereof,

26) animal waste – low-risk, high-risk and specific-risk materials, with the exception of animal excreta and catering waste,
27) low-risk material - fish caught in the open sea for the purposes of fish-meal production; fish offal from plants manufacturing fish products; all waste of animal origin, which does not present risks to human and animal health, derived from animals declared as fit for human consumption, including hides, skins, wool, hair, feathers, horns, hooves, blood, 
28) high-risk material – animal carcasses, with the exception of those listed as specific-risk materials, including animals killed for humanitarian grounds and in the context of infectious disease eradication; stillborn and unborn animals; animal post mortem waste, including blood, derived from animals which show signs of an infectious disease presenting risks to man or animals; not inspected parts of animals for slaughter, with the exception of hides, skins, hair, coat, feathers, horns, wool and blood; animals for slaughter, fish, game and products of animal origin of an unsuitable quality; animals for slaughter, game, meat, fish, milk products imported from other countries which fail to comply with the Polish requirements; animal waste and foodstuffs containing residues presenting a risk to human or animal health; fish which show clinical signs of a disease communicable to animals; contents of the alimentary track of the ruminants; sediments from the sewage-treatment plants of the establishments processing high-risk and law-risk materials,
29) specific-risk material:
(a) 
the skull including the brain, eyes and tonsils, excluding the tongue and spinal cord, obtained from bovine animals aged over 12 months, as well as the products derived thereof,

(b) intestines obtained from bovine animals of all ages,

(c)   the head including the brain, eyes and tonsils, excluding the tongue, and spinal cord, obtained from ovine and caprine animals aged over 12 months or that have a permanent incisor erupted through the gum, as well as the products derived thereof,

(d) the spleen of ovine and caprine animals of all ages,

(e)   carcasses of ruminants,

(f)   solid waste obtained at the time of slaughter and post mortem processing of bovine, ovine and caprine animals,

(g)   sediments from the sewage-treatment plants of the establishments processing specific-risk materials,
30) region – an administrative area of the country which shall not be smaller than a district (powiat),
31) animal staging point – a place approved by the district veterinary officer where the animals are watered and fed during an interruption in the journey,
32) animal assembly point – a place approved by the district veterinary officer where the animals are prepared for putting into circulation,

33) veterinary inspection – a physical check or a documentary check applying to the goods which is directly or indirectly intended for the protection of human and animal health,

34) border veterinary checks – checks carried out by the border veterinary officer at a border inspection post for the purpose of protection of human and animal health,

35) documentary check – verification of the health certificates and other documents accompanying the consignment, including commercial documents,

36) health certificate – a veterinary document specifying the health state of an animal or a group of animals or the health quality of a product of animal origin,

37) identity check – verification of consistency between the health certificates or other documents accompanying the consignment and the goods, and verification of the presence and conformity of the stamps or marks against those which should appear on the consignments, or the marks on animals and, where applicable, seals applied by the official veterinarian,

38) physical check – a check on the goods themselves and the environment thereof, including sampling and laboratory testing, and in the case of animals – also, where appropriate, additional veterinary inspections during quarantine, 

39) border inspection post – an inspection post together with the border veterinary inspectorate, located at the border crossing where the border veterinary checks is carried out,

40) person having an interest in the load – any natural or legal person of the owner, transporter, forwarder or their agent or any person who presents the goods subject to the border veterinary checks,

41) competent authority – the authority of a Member State of the European Union which is competent to carry out veterinary and zootechnical checks or any other authority to which such powers have been delegated by the public authority,

42) official veterinarian – a veterinary surgeon who is employed or appointed by the competent authority,

43) export – the exportation of goods to the non-Member States of the European Union,

44) import – the importation of goods from the non-Member States of the European Union,

45) circulation – the placing on the market of goods, trade thereof, and importation, exportation and transit thereof,

46) medicated premixture – any veterinary therapeutic product or a mixture of veterinary therapeutic products, intended for the manufacture of medicated feedingstuffs,

47) veterinary identification number – a number granted to operators by the body of the Veterinary Inspection used for the identification of products of animal origin manufactured by such operators.

Article 3

1. The animal infectious diseases listed in the Annex I to this Law shall be subject to obligatory notification and eradication.

2. The animal infectious diseases listed in the Annex II to this Law shall be subject to obligatory registration.

3. The Minister in charge of agriculture may prescribe by means of regulation other animal infectious diseases, which have not been listed in the Annex I and II to this Law, subject to notification and eradication or registration in the territory of the whole country or a part thereof, having regard to the development of the epizootic and epidemiological situation, as well as the protection of human and animal health and the sanitary and veterinary requirements applicable in the international circulation of goods.

Article 4

Save as specified otherwise in the Law, provisions of the administrative proceedings code shall apply to the proceedings relating to individual cases which are settled by means of decisions by the bodies of the Veterinary Inspection.
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Prevention of animal infectious diseases

Article 5

1. Operators taking up the activity or involved in:

1) transport of animals for financial reward or collection and sales thereof,

2) organising or arranging animal fairs, round-ups and exhibitions,

3) production, storage of animal products unfit for consumption and circulation thereof and transport thereof,

4) manufacture or circulation of animal feedingstuffs and feed additives, save the medicated premixtures,

4a)
manufacture of medicated feedingstuffs,

4b)
running the animal staging points and assembly points,

5) production, collection, conservation, treatment, storage, marketing or use of biological material,

6) running copulation points,

7) poultry hatching,

7a)
fish hatching and fish, crustacean and mollusc farming,

8) running animal shelters,

9) collection, processing, burying or burning of low-risk, high-risk and specific-risk materials,

9a)
running customs warehouses or activities in free zones and free warehouses in respect of the circulation of goods subject to veterinary border inspection,

9b)
keeping of wild animals,

10) breeding of laboratory animals,

11) animal health care,

12) supplying means of sea transport with products subject to border veterinary checks which do not conform to the importation provisions, and which are intended for the consumption by the crew and passengers,

- shall be obliged to notify the competent district veterinary officer the wish to take up the business activities at least 30 days before the commencement thereof and to cease the activities within 7 days after the date of their discontinuation.

1a. The provision laid down in paragraph 1 shall apply accordingly in the case of the keeping of a holding where farm animals are kept.

2. Operators referred to in paragraph 1 shall be obliged to notify the competent district veterinary officer of the date and place of organising or arranging animal fairs, round-ups and exhibitions as well as loading and unloading of animals.

3. Location, technical, sanitary, technological and organisational conditions protecting against epizootic and epidemical risks and ensuring proper health quality of goods, hereinafter referred to as “veterinary conditions” must be complied with to exercise activities referred to in paragraphs 1 and 1a.

3a. The district veterinary officer territorially competent in respect of the exercise of activities referred to in paragraph 1 points 4 to 5, 7, 7a, 9, 9a and 12 shall issue an administrative decision on the compliance with veterinary conditions for the exercise of such activities or on the non-compliance. Article 39 paragraph 2 shall provide for an appeal procedure from the decisions.

3b. The district veterinary officer may at all times control the compliance with the conditions referred to in paragraph 3.

3c. The district veterinary officer shall keep a register of operators referred to in paragraphs 1 and 1a,

3d. The register of operators referred to in paragraph 3c should contain in particular:

1) the name of the operator, and in the case of a natural person the first name and surname,

2) the address of the operator,

3) specification of the nature and scope of activities exercised,

4) information regarding inspections carried out and decisions referred to in paragraph 3a and article 6.

3e. The Chief Veterinary Officer shall keep the register of operators exercising the activities referred to in paragraph 1 point 9 and 12.

3f. The register of operators referred to in paragraph 3e should contain in particular:

1) the name of the operator, 

2) the address of the operator,

3) the scope of activities exercised,

4. The Minister in charge of agriculture shall specify by means of regulation the specific veterinary conditions required for the exercise of particular types of the activities referred to in paragraph 1 points 1 to 9b and point 12, as well as the mode of keeping the register referred in paragraph 3c, and obtaining extracts therefrom with a view to the binding provisions of the European Union in this scope.

5. The Minister in charge of agriculture shall specify by means of regulation the specific veterinary conditions to be complied with by the holdings and animal herds of particular species where animals or products derived from these animals are marketed, and the model of the health certificate for these herds with a view to preventing the spreading of human and animal diseases and the binding provisions of the European Union in this scope.

Article 6

1. Should the activities referred to in article 5 paragraph 1 points 1 to 10 and 12 and paragraph 1a be found to fail to comply with the veterinary conditions, the district veterinary officer may issue an administrative decision which orders to remedy the infringements or suspends the exercise of activities until such infringements are remedied.

2. Should the exercise of activities referred to in article 5 paragraph 1 point 11 be found to pose epizootic or epidemic risks, the district veterinary officer shall by means of administrative decision order to remedy the infringements forthwith and notify the relevant regional veterinary chamber.

3. If the operator exercising the activities fails to comply with the recommendations resulting from the decision referred to in paragraphs 1 and 2, the district veterinary officer may prohibit by means of decision to exercise any longer the activities referred to in article 5 paragraphs 1 and 1a.

Article 7

1. Bovine, ovine, caprine and swine animals and deer and fallow deer kept under farm conditions shall be subject to marking.

2. Bovine animals and horses, save horses living freely, shall be accompanied by the identification documents, hereinafter referred to as “animal passports”.

3. The marking referred to in paragraph 1 shall consist, in particular, in applying ear-tags with animal identification number or tattooing animal identification number, established by the Agency for Restructuring and Modernisation of Agriculture, hereinafter referred to as “the Agency”.

4. Animal keeper shall be obliged to mark it and notify this fact to the Agency before the animal leaves the holding, however, not later than:

1) within 7 days from the date of animal birth in the case of bovine animals,

2) within 21 days from the date of animal birth in the case of other species of animals.

5. Horse keeper shall be obliged to notify the fact of such an animal birth to the Agency within 21 days.

6. After a notification referred to in paragraph 4 or 5 has been received, the Agency shall issue an animal passport to the applicant.

7. An animal passport should contain in particular:

1) the place and date of animal birth, and in the case of horses, also the description thereof,

2) the first name and surname or the name of the animal keeper and their address of residence or the specification of their registered place of business,

3) animal identification number.

8. The Agency shall keep the register of animals marked and accompanied by passports.

9. The register shall be kept using electronic information carriers.

10. The register shall contain in particular:

1) the place and date of animal birth, and in the case of horses, also the description thereof,

2) the first name and surname or the name of the animal keeper and their address of residence or the specification of their registered place of business,

3) animal identification number.

11. The animal keeper referred to in paragraph 1 shall be obliged to keep the animal-book, hereinafter referred to as “register-book”, where the following shall be entered in particular:

1) the date of animal birth, 

2) animal identification number,

3) the place where the animal is kept,

4) the first name, surname or the name of the former animal keeper.

12. The register-book shall be kept separately for the particular species of animals. The register-book shall be issued by the Agency.

13. The register-book shall be produced to the bodies of the Veterinary Inspection and the Agency.

14. Animals referred to in paragraphs 1 and 2 may be put into circulation provided that:

1) they are marked, except for horses, 

2) they are accompanied by the passport, in the case of bovine animals and horses,

3) they have been entered to the register-book, except for horses,

4) they are accompanied by the health certificate issued by the district veterinary officer.

15. Animals other than those mentioned in paragraphs 1 and 2 may be put into circulation, provided they are accompanied by the health certificates issued by the district veterinary officer separately for each consignment of animals or for a particular animal. 

16. Health certificates are issued for animals originating from holdings or herds conforming to the veterinary conditions.

17. The keeper of the animal referred to in paragraphs 1 and 2 which has been imported from abroad shall be obliged to notify to the Agency the fact of the animal importation within 7 days from the date of veterinary border inspection.

18. The keeper of animals imported from abroad, with the exception of horses and animals imported from Member States of the European Union, shall be obliged to mark them within the deadline referred to in paragraph 17.

19. Bovine animals and horses imported from abroad, after the notification referred to in paragraph 17, shall be accompanied in passports. Upon notification of bovine animals and horses imported from abroad, the passports of such animals issued abroad shall be produced to the Agency.

20. The keeper of an animal referred to in paragraphs 1 and 2 shall be obliged to notify to the Agency within 7 days the fact that:

1) an animal has fallen, 

2) an animal has been exported abroad,

3) an animal has been slaughtered.

21. The keeper of an animal passport shall be obliged within 7 days to return the passport to the Agency in the event of the death or slaughter of an animal.

22. In the case of change of the animal keeper, the former and the new keeper shall be obliged to notify the Agency within 7 days thereof.

23. The former keeper shall be obliged to transfer the accompanying passport together with the animal to the new keeper.

24. The Agency shall charge fees for the activities related to the marking of animals and issuing animal passports.

25. The Agency may commission the performance of activities related to the marking of animals or the animal passport issuance to other operators, in particular to farmers’ chambers and breeders’ associations.

26. The bodies of the Veterinary Inspection shall supervise the marking and registration of animals and shall be authorised to free access to the data of the register referred to in paragraph 8, and to notify the corrections and supplements in this register.

27. The Minister in charge of agriculture shall specify by means of regulation:

1) detailed rules for: 

a) keeping the register referred to in paragraph 8, including the procedure for the notification of animals to the register,

b) marking of animals, including models for identification marks,

c) issuing and returning the animal passports,

d) keeping the register-book,

2) specific veterinary conditions for the placing on the market of animals referred to in paragraphs 1, 2 and 15, and the models for health certificates,

3) models for the register-book and for the animal passport,

- with a view to the need of ensuring the control of animal movements as well as the protection of human and animal health,

4) the fees for marking, issuance of animal passports and register-books, taking into account the costs incurred by the Agency, in the collaboration with the Minister in charge of public finance,

5) the schedule for the implementation of the system for animal marking and registration in particular voivodships.

Article 8

1. Dogs aged over three months living in the territory of the whole country and foxes living freely on the areas defined by the Minister in charge of agriculture shall be subject to obligatory preventive vaccination against rabies.

2. Dog keepers shall be obliged to take dogs to the vaccination points designated by the district veterinary officer: 

1) within two months after the date dogs have completed three months of age, or 

2) within the time-limit specified by the veterinary surgeon during the previous vaccination.

3. Vaccinated dogs shall be subject to the entry in the register. Following vaccination the dog keeper shall be issued a certificate, and the information on this action shall be entered in the register of dogs vaccinated against rabies.

4. The Minister in charge of agriculture shall, with a view to decrease the risk of the occurrence of certain animal infectious diseases on the particular areas of the country, by means of regulation:

1) specify: 

a) detailed rules for carrying-out preventive vaccination of foxes living freely against rabies, and, in particular, the areas referred to in paragraph 1, a type of vaccine and mode for its application,

b) detailed rules for keeping the register and model for the certificate referred to in paragraph 3,

2) may impose an obligation of preventive vaccination of cats against rabies and dogs against dog distemper.

Article 9

1. Specific-risk, high-risk and low-risk materials, unless there is a suspicion of an infectious disease, shall immediately be notified and delivered to the operators handling collection or processing thereof, subject to paragraphs 2 and 3.

2. The obligation to deliver the high-risk material to the operators referred to in paragraph shall not apply to single carcasses of domestic animals, carcasses of piglets, rabbits, ovine and caprine animals aged below four weeks and single pieces of poultry which may be buried or burnt in such a way as not to infringe the provisions on the environment protection.

3. The mixture of high-risk and low-risk materials shall be considered as high-risk material while the mixture including specific-risk material shall be considered as specific-risk material.

4. The holder of specific-risk material or the person managing the establishment where the material is produced shall be obliged to segregate and mark such a material.

5. The specific-risk material shall, after processing thereof, be burnt or buried.

6. In exceptional cases, high-risk and specific-risk material may be delivered to a burial site or burnt without processing subject to an authorisation of the district veterinary officer.

7. The manager of the establishment where high-risk or specific-risk materials have been produced, the holder of such materials, and if it is impossible to determine such a holder, the administrator of the site where such materials are found shall be obliged to notify and deliver such specific-risk and high-risk materials.

8. The establishment and maintenance of burial sites and burning sites for animal carcasses and parts thereof shall be governed by the provisions on the maintenance of cleanness and order in the commune. The construction costs of burial sites and the preparation costs of the burning sites of animal carcasses and parts thereof shall be refunded to the commune from the State Treasury funds.

9. The catering waste originating from mass caterers may be used for feeding to swine animals only subject to heat-treatment.

10. The Minister in charge of agriculture:

1) shall specify by means of regulation:

a) the way of delivery, collection, storage and safe rendering of low-risk, high-risk and specific-risk materials and segregation and marking of specific-risk material,

b) the conditions for the delivery and processing of catering waste and the marketing of ready-to-use feedingstuffs derived from such waste,

2) may specify by means of regulation:

a) another method of treatment of high-risk and specific-risk materials than that referred to in paragraph 1,

b) other waste as specific-risk, high-risk and low-risk materials

- in order to approximate the rules of conduct in respect of catering waste, low-risk, high-risk and specific-risk materials to the requirements of the European Union.
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Prevention of transmission of animal infectious diseases from abroad and abroad

Article 10

The following shall be subject to the border veterinary checks:

1) introduction of, or any intention to introduce goods into the territory of the Republic of Poland, hereinafter referred to as “importation”,

2) removal of, or any intention to remove goods outside the territory of the Republic of Poland, hereinafter referred to as “exportation”,

3) transport of goods or any intention to transport under transit procedure within the meaning of the Customs Code through the territory of the Republic of Poland to other countries, hereinafter referred to as “transit”.

Article 10a

The following shall be prohibited:

1) importation or transit of diseased animals, suspected of being infected, products, raw materials and wastes derived thereof as well as high risk material and specific risk material,

2) importation of meat which is unfit for consumption or meat which is conditionally fit for consumption,

3) importation or transit of objects in respect of which there is a suspicion of spreading the infection, with exception of the culture of infectious material intended for the scientific research,

4) importation or transit of animals that are not in a fit state to continue their journey within the meaning of the provisions on animal protection,

5) importation of goods containing prohibited chemical and biological residues,

6) importation or transit of goods without all necessary documentation,

7) transit of animals without a written confirmation that they will be accepted by the first country neighbouring to the territory of the Republic of Poland,

8) transit of products without a written declaration that the person having an interest in the load in the case of rejection of the consignment will bear all the costs of destruction or sending back of the consignment to the place of origin,

9) importation and transit of goods via border crossings other than those specified under Article 14 (14) (1),

10) importation or transit of goods that do not comply with the other veterinary conditions established by this Law or specific provisions.

Article 11

1. Animals may be imported provided:

1) they are accompanied by an original health certificate made out in at least two languages – in the Polish language and the language of the country of origin or in the Polish language and the English language, issued by the competent authorities of the country of origin, as well as by other relevant documents accompanying the consignment,

2) on the date of issuance of health certificate the country of origin or the parts thereof are entered to the register kept by the Chief Veterinary Officer,

3) are marked as to allow their identification,

4) the person having an interest in the load gives, in writing or by electronic means of communication, at least one working day’s notice to the border veterinary officer of the relevant border crossing where the animals are to be presented specifying the estimated time of arrival of the animals, their species and number;
5) importer is granted a decision by the relevant district veterinary officer concerning the quarantine centre or place of slaughter of animals.
2. Meat, foodstuffs of animal origin, biological material, animal products unfit for consumption and animal feed may be imported provided:

1) they are accompanied by an original health certificate made out in at least two languages – in the Polish language and the language of the country of origin or in the Polish language and the English language, issued by the competent authorities of the country of origin, as well as by other relevant documents accompanying the consignment. In the case of unloading of fresh fish or fresh fishery products originating directly from the catches of vessels flying a foreign flag the health certificate shall be issued by the official veterinarian on the basis of a written declaration of the skipper which serves as the certificate of origin of fish, molluscs and crustaceans,

2) on the date of issuance of health certificate, the country of origin or the parts thereof are entered in the register kept by the Chief Veterinary Officer, and additionally if they originate from the establishments approved for exports or trade within the territory of the European Union,

3) the person having an interest in the load gives, in writing or by electronic means of communication, at least one working day’s notice to the border veterinary officer of the relevant border crossing point where the products are to be presented specifying the quantity, nature and estimated time of arrival of the products,
4) importer is granted a decision by the relevant district veterinary officer concerning the place of their storage,
5) the person having an interest in the load declares in the border crossing certificate that the products comply with the import requirements.

3. Hunting trophies and manure from solipeds and poultry may be imported provided:

1) they are accompanied by an original health certificate made out in at least two languages – in the Polish language and the language of the country of origin or in the Polish language and the English language, issued by the competent authorities of the country of origin, as well as by other relevant documents accompanying the consignment required by separate provisions,

2) they originate from an area which is not subject to any restrictions, on the date of issuance of the health certificate, for reasons of the occurrence of animal infectious diseases,

3) the person having an interest in the load gives, in writing or by electronic means of communication, an advanced notice to the border veterinary officer of the relevant border crossing point where the products are to be presented specifying the quantity, nature and estimated time of arrival of the products,
4) importer is granted a decision by the relevant district veterinary officer concerning the place of their storage;
4. Importation of goods not complying with the conditions referred to in paragraph 1 point 2 and paragraph 2 point 2, and the culture of infectious material intended for scientific research referred to in article 10a point 3, shall be subject to the authorisation of the Chief Veterinary Officer. The authorisation shall specify the specific requirements to be met by the health certificate to accompany the goods, and other conditions, depending on the nature of goods, to have been complied with in respect of goods to be imported.

5. Application for the authorisation shall contain in particular:

1) address and full name or name of the importer,

2) name and quantity of goods,

3) specification of the country where the goods were purchased, and in the case of import of products of animal origin fit for human consumption or biological material – the veterinary number of the producer,

4) name of the border crossing,

5) a copy of the decision of the district veterinary officer specifying: in the case of animals – the quarantine centre or place of slaughter, in the case of products of animal origin fit for human consumption – the place of storage, and in the case of biological material – the place of storage or use,

6) a copy of the proof of payment for the authorisation.

6. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the veterinary conditions for the goods referred to in paragraphs 1 to 3, and the models of health certificates, referred to in paragraph 1 point 1, paragraph 2 point 1 and paragraph 3 point 1, with a view to the protection of human and animal health, as well as the possibility of movement of goods between the territory of the Republic of Poland and the territories of the other countries.

7. The Chief Veterinary Officer shall announce, by means of announcement, in the Official Journal of the Minister of Agriculture and Rural Development the registers of countries and parts thereof, referred to in paragraph 1 point 2 and paragraph 2 point 2.

8. Products:

1) which are intended for a Member State of the European Union or for areas having obtained specific veterinary conditions in the framework of Community legislation,

2) which have been sampled but the findings of tests are not known at the time when the means of transport leaves the border inspection post,
3) which are imported for specific purposes in the cases provided for by Community legislation,
4) wild game unskinned after shooting
- shall be subject to specific requirements.

9. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation:

1) the procedures relating to the border veterinary checks on the goods referred to in paragraph 6, and the further handling of such goods,

2) the conditions for the veterinary checks on products at the transhipment, imported by sea or by air onto the territory of Member States of the European Union via a border inspection post other than the border inspection post of destination,

3) in collaboration with the Minister in charge of public finance – the procedures for veterinary checks on products which do not comply with the requirements laid down in the importation provisions and which are intended for the consumption by the crew and passengers using the sea transport 

- with a view to the binding provisions of the European Union in this scope.

10. The Minister in charge of agriculture, by means of regulation: 

1) shall lay down the procedures as regards the veterinary control in the case of introduction to and removal of goods from customs warehouse, free zone or free warehouse,

2) shall lay down, in the collaboration with the Minister in charge of public finance, a list of customs warehouses where the products subject to veterinary control may be stored,

3) may lay down, in the collaboration with the Minister in charge of public finance, a list of customs warehouses where the products, not complying with the requirements provided for in the Community legislation, subject to veterinary control may be stored

- with a view to ensuring the observance of veterinary requirements for introducing to and removing of the products from a customs warehouse, a free zone or a free warehouse as well as ensuring of relevant conditions for storing products of animal origin.

Article 12

1. Goods may be transited to Member States of the European Union provided the transit was previously authorised by the official veterinarian of the state of destination where these goods may be subjected to checks, and additionally, provided transit was authorised by the countries through which they are transited, if it is required under the provisions of those countries. 

2. Animals may be transited provided:

1) they are marked as to allow their identification,

2) they are accompanied by the original health certificate issued by the competent authorities of the country of origin, and the official translation of that certificate into the Polish language,

3) on the date of issuance of health certificate the country of origin or the parts thereof are entered in the register kept by the Chief Veterinary Officer, or provided they conform to the requirements laid down in the authorisation of the Chief Veterinary Officer,

4) the person having an interest in the load gives an advance notice to the border veterinary officer of the relevant border crossing where the animals are to be presented specifying the estimated time of arrival of the animals, their species and number.
3. In the case of transit of animals the border veterinary officer may request the examinations of animals to be carried out in the quarantine centre.

4. Products may be transited provided:

1) they are accompanied by the original health certificate issued by the competent authorities of the country of origin, and the official translation of that certificate into the Polish language, and other relevant documents accompanying the consignment,

2) the person having an interest in the load gives an advance notice to the border veterinary officer of the relevant border crossing where the products are to be presented specifying the quantity, nature and estimated time of arrival of the products,
3) the person having an interest in the load has presented the goods to the border veterinary checks in the form and way required as referred to in Article 14 (14) (5).

5. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation: 

1) procedures for the checks on products in transit between third countries,

2) conditions for the border veterinary checks on the animals not covered by the provisions of the European Union

- with a view to the protection of human and animal health and approximation of conditions for border veterinary checks in accordance with the provisions of the European Union.

Article 13

The goods in transit may not be unloaded or transhipped on the territory of the Republic of Poland without the consent of the relevant district veterinary officer or the relevant border veterinary officer.

Article 14

1. Goods imported or transited shall be subject to the veterinary border control.

2. The person having an interest in the load shall be obliged to present the goods to the veterinary border control in the form and way required as referred to under paragraph 14 point 5.

3. Goods imported without being subjected to the border veterinary checks shall be held back until a decision of the relevant border veterinary officer or district veterinary officer concerning their destruction or re-exportation, within the meaning of the customs provisions, to the country of origin.

4. The border veterinary checks shall cover:

1) in the case of importation:

a) checking if Article 10a has not been infringed,

b) documentary check,

c) identity check,

d) physical check,

e) checking if the provisions on animal protection during transport have not been infringed,

2) in the case of transit:

a) checking if Article 10a has not been infringed,

b) documentary check,

c) identity check,

d) physical check, if there is any suspicion of a human or animal health risk,

e) checking if the provisions on animal protection during transport have not been infringed,

f) applying the veterinary seals to the means of transport or consignments of products at the border inspection post of entry and checking of those seals at the border inspection post of exit.

5. The border inspection referred to in paragraph 1 shall also include appropriate stamping of the health certificate and making an entry by the border veterinary officer on the inspection carried out and its findings.

6. The person having an interest in the load shall declare the customs-approved treatment or use of the goods in the veterinary certificate of border crossing. The border crossing certificate shall be at the same time the document of presenting the goods for the veterinary border control.

7. In the case of importation the declared customs-approved treatment or use of goods should be in compliance with the place of:

a) storage, in the case of products or 

b) quarantine or slaughter, in the case of animals, 

specified in the decision issued by the relevant district veterinary officer.

8. In the case of absence of the declaration specifying the customs-approved treatment or use in the veterinary certificate of border crossing, the goods shall be subject to the veterinary checks as the imported goods.

9. In the case of importation of the goods the border veterinary officer shall retain the original health certificate or other veterinary documents accompanying the consignment and issue the veterinary certificate of border crossing containing the findings of the border veterinary checks and provides with authenticated copies of the original documents retained. In the case of transit of goods the border veterinary officer shall issue the veterinary certificate of border crossing and retain a copy of the original veterinary health certificate or other veterinary documents accompanying the consignment and provide with the authenticated copies of the other documents received. The customs authority will approve only the customs treatment or use of goods that is in compliance with the conditions specified by the border veterinary officer in the veterinary certificate of border crossing. 

10. The procedure referred to in paragraph 9 shall relate to the importation of goods to all the Member States of the European Union.

11. The border veterinary officer shall issue a decision on the prohibition of importation or transit of goods or the order to kill, slaughter or sanitary slaughter of animals, destruction of products or other objects if the checks reveal that:

1) goods do not conform to the conditions specified in Articles 11 and 12,

2) Article 10a has been infringed.

12. The border veterinary officer may:

1) in case of a danger to human and animal health, take measures provided for in Article 22 (1) to (10) and (13),

2) order to carry out an emergency slaughter of animals which owing to their state of health are unfit to continue their travel, and in particular of animals which suffered an injury or wounding,

3) prohibit to import from abroad the goods which are not marked pursuant to the provisions on the labelling of foodstuffs or provisions on the marking of animals,

4) under justified circumstances, carry out any veterinary checks in the scope he deems appropriate.

13. The customs authority shall refuse to accept the entry for customs clearance if the goods subject to the border veterinary checks have not been subjected to such checks or the fees applicable for carrying out of the border veterinary checks have not been paid.

14. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation: 

1) in collaboration with the Minister in charge of public administration and the Minister in charge of transport, a list of border crossings where the border veterinary checks are to be carried out, and the categories thereof with a view to the protection of human and animal health and ensuring of the compliance with the requirements prescribed for the category of border inspection post concerned by particular border crossings,

2) the requirements to be met for the approval of particular categories of border crossings where the border veterinary checks are to be carried out with a view to the protection of human and animal health, as well as ensuring the specific conditions to which each category of border crossings should correspond to allow to carry out the border veterinary checks there,

3) the requirements to be met for the approval of a animal quarantine centre with a view to excluding the possibility of spreading of animal infectious diseases by animals imported,

4) the models and conditions for the use of stamps and seals by the border veterinary officer with a view to the binding provisions of the European Union in this scope,

5) the form and procedure for presenting the goods to the border veterinary checks and models of the veterinary certificates of border crossing for animals and products with a view to the protection of human and animal health and the possibility of goods movements between the territory of the Republic of Poland and the territories of other countries,

6) the frequencies and mode of carrying out the physical check within the border veterinary checks of goods with a view to the protection of human and animal health and the possibility of goods movements between the territory of the Republic of Poland and the territories of other countries and binding provisions of the European Union in this scope,

7) in collaboration with the Minister in charge of public finance, detailed rules and mode of co-operation between the bodies of Veterinary Inspection and customs authorities with a view to ensuring efficient border checks of goods, ensuring the veterinary requirements for the introduction to and removal from the customs warehouse, free zone or free warehouse and ensuring the veterinary conditions for the storage.

15. The Minister in charge of agriculture may lay down, by means of regulation, the procedures for control and a list of seaports where fresh fish or fresh fishery products originating immediately from catches may be landed from vessels flying a foreign flag, with a view to ensuring adequate health quality of fish caught by vessels flying a foreign flag and fishery products originating from such vessels.

16. The Minister in charge of agriculture shall announce, by means of announcement in the Official Journal of the Republic of Poland “Monitor Polski”, a list of goods subject to the border veterinary checks, including the codes of customs tariff nomenclature (PCN).

17. The owner of goods shall be fully liable for the costs incurred in relation to the activities referred to in paragraphs 11 to 13. The costs shall be reduced by an eventual income from the sale of raw materials after the slaughter of animals or products after their treatment.

18. Veterinary border checks are not carried out in case of trade. The bodies of the Veterinary Inspection may, however, carry out random non-discriminatory checks of goods imported from Member States of the European Union, as well as carry out such checks under situations referred to in Article 18 (2) and (3).

19. In exceptional circumstances it shall be possible to import animals via seaports or airports where the border veterinary checks are not carried out provided that the animals continue their journey by sea or by air in the same vessel or in the same aircraft to a veterinary border inspection post where such checks will be carried out.

Article 15

1. Goods imported may be subject to quarantine or examinations at the place of destination specified by means of decision by the border veterinary officer. A detailed scope of examinations shall be laid down in the instruction of the Chief Veterinary Officer.

2. The slaughter of imported animals for slaughter shall be performed without delay in a slaughter-house designated by the district veterinary officer pursuant to the health requirements of the animals, however the animals must be slaughtered in the slaughter-house no later than five days after their entry into that slaughter-house.

3. The final veterinary checks of goods shall take place at the veterinary border inspection post, and the border veterinary officer depending on its result shall decide either to:

1) authorise the marketing, or

2) treat the products with a view to use them for feed purposes, or

3) order their removal abroad, or

4) order their destruction, or

5) order the killing of an animal or sanitary slaughter in a specified slaughter-house or unload the animals, or

6) allow to lodge in the customs warehouse, or

7) allow, at the request of the person concerned, to introduce to the customs warehouse, free zone or free warehouse.

4. The provisions laid down in paragraphs 1 to 3 shall apply accordingly to goods accompanied by the Polish health certificate which have been exported abroad and re-dispatched therefrom. Bringing of refused goods may be carried out only via the same border inspection post it has been exported.
5. Goods imported from abroad may be exempted from the quarantine and examinations referred to in paragraph 1 if the international agreements provide, on a reciprocal basis, for simplified proceedings in the veterinary supervision over goods subject to trade with abroad.

6. Goods imported may be subjected to random examination at the places of destination before placing on the market or processing in accordance with the procedure established in the instruction issued by the Chief Veterinary Officer.

7. If the border veterinary officer orders the quarantine of animals, it should take place, depending on the risk assigned, in one of the following sites:

1) at the border inspection post itself or in its vicinity,

2) on the holding of destination,

3) at a quarantine centre situated in the vicinity of the place of destination of animals.

8. It shall be allowed to establish a quarantine centre in an exporting country provided that it meets the veterinary conditions in force in the European Union.

9. The relevant district veterinary officer exercising the supervision over customs warehouse, free zone, free warehouse, in respect of observance of the veterinary conditions, shall supervise the entry and removal of goods from customs warehouse, free zone, free warehouse to the extend referred to in paragraph 3 (1) to (4).

Article 15a

1. The provisions relating to the importation and transit of goods referred to in Articles 11 to 15 shall not apply to:

1) small consignments of goods intended for personal consumption and which form part of travellers’ personal luggage,

2) parcels sent by private persons to private persons,

3) trade samples,

4) products intended for particular studies or analyses,

5) products intended for consumption on board of international means of transport, provided that they are not introduced into the territory of the Republic of Poland,

6) dogs and cats accompanying the travellers and not intended for circulation, provided they are accompanied by a health certificate,

7) prepared animals or parts thereof not intended for business activities.

2. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation: 

1) quantities and veterinary requirements in respect of importation and transit of goods referred to in paragraph 1,

2) detailed rules for control by the customs authorities of imported from abroad and transited dogs and cats referred to in paragraph 1 (6)

- with a view to binding provisions of the European Union in this respect.

Article 16

1. In case of a justified threat of transmitting from abroad of an animal infectious disease or another threat for human or animal health and life, the Council of Ministers, at the request of the Chief Veterinary Officer, by means of regulation:

1) shall prohibit imports to the country or transit through the territory of the Republic of Poland of goods or other products,

2) may set the procedures to be followed by the border veterinary officer in respect of persons arriving from abroad and their products

- with a view to the protection of human and animal health.

Article 17

1. The Chief Veterinary Officer keeps lists of domestic establishments approved to produce for the markets of other countries, hereinafter referred to as “lists of the Chief Veterinary Officer”. The establishments producing biological material, collecting, processing and storing meat and other foodstuffs of animal origin, animal products unfit for consumption, and animal feed may be entered in the relevant list of the Chief Veterinary Officer provided they meet the veterinary conditions applicable to the production for the market of Member States of the European Union or established by the competent veterinary authorities of the country to which the product is intended.

2. The supervision over observance by the producer of the conditions referred to in paragraph 1 shall be exercised by the district veterinary officer.

3. The entry of the establishment in the list referred to in paragraph 1 shall follow the request of the establishment owner, after the control by the district veterinary officer and the issuance on the basis of the checks of a positive opinion by the voivodship veterinary officer and after the approval of the establishment by the competent veterinary authorities of the European Union or the country to which the products are intended, where applicable.

4. If the establishment does not meet or observe the veterinary conditions required, or hinders the execution of an effective inspection, the Chief Veterinary Officer, at the request of the voivodship veterinary officer shall suspend the approval referred to in paragraph 1, or delete the establishment from the list of the Chief Veterinary Officer.

5. The Chief Veterinary Officer shall notify any entries and modifications made to the lists referred to in paragraph 1 to the relevant voivodship veterinary officer, as well as district veterinary officer who carry out the necessary annotation in the register referred to in Article 5 (3c) and Article 31 (4).

6. The manufacture of foodstuffs of animal origin in the approved establishments, as referred to in paragraph 1, may be conducted only with the use of raw materials originating from establishments approved for the production on market of the country or area concerned, excluding the products not subject to such requirements.

7. If establishments referred to in paragraph 6 produce, using raw materials originating from non-approved establishments, then such raw materials should be stored in separate storage rooms, and the production process with their use should be carried out in separate rooms or within separate production circle and time. Products so obtained may only be marked as products intended for the national market and may be put into the national circulation only.

Article 18

1. Goods intended for exportation shall be subject to veterinary checks at the place of despatch without prejudice to paragraphs 2 and 3.

2. The bodies of the Veterinary Inspection may perform checks of animal consignments during transport, at the border inspection posts and staging point, with the view to check the observance of the provisions on the animal protection.

3. The competent body of the Veterinary Inspection may at any time order, in accordance with requirements of the customs code, a border veterinary check at the exportation of goods, and in the case of suspicion of:

1) anomalies relating to the course of the control,

2) anomalies in the veterinary documents issued,

3) occurrence of other circumstances presenting a threat to the human or animal health.

4. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the species of animals and products, the trade of which is specified by the provisions of the European Union, the way of carrying out veterinary checks, veterinary requirements to be met by animals and products, and models of required health certificates or commercial documents, with a view to free movement of goods between the territory of the Republic of Poland and the territories of other Member States of the European Union.
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Notification, detection and eradication of animal infectious diseases

Article 19 

1. In the case of suspicion of the occurrence of an infectious disease, referred to in Annex 1 to the Law, in an animal its owner shall be obliged to:

1) forthwith notify the competent territorially assigned body of the Veterinary Inspection or the chief of commune (mayor) or the nearest veterinary treatment facility for animals,

2) retain the animals in the place of their permanent stay and not introduce other animals there,

3) hinder for outsiders to have access to the facilities or places where there are animals suspected of being infected or animal carcasses,

4) stop the removal, disposal of and selling of meat, foodstuffs of animal origin, non-edible animal raw materials, animal carcasses, feedingstuffs, bedding material and other objects to be found at the place of the disease occurrence,

5) make animals and animal carcasses available to veterinary examination and treatment as well as provide assistance during such examination and treatment,

6) provide the bodies of the Veterinary Inspection and people acting on behalf of these bodies with explanations and information which might be relevant for the disease detection and sources of infection or prevention from spreading thereof.

2. The obligation referred to in paragraph 1 (1) shall also lie upon the persons that come into contact with animals in connection with the performance of their professional duties. Moreover, the veterinarian shall be under duty to inform the owner of an animal about the obligations established under paragraph 1 and to supervise the compliance therewith until the arrival of the district veterinary officer or an authorised person.

3. The chief of commune (mayor) or veterinary treatment facility for animals shall inform forthwith the body of the Veterinary Inspection about the receipt of notification referred to in paragraph 1 (1).

4. The district veterinary officer after the receipt of notification referred to in paragraphs 1 (1), 2 and 3, shall forthwith take any action either to confirm or to rule out the infectious disease. In case of a justified suspicion of an infectious disease or confirmation thereof the district veterinary officer shall take the measures provided for in Article 22 respectively.

Article 20

1. Veterinarians involved in animal treatment shall be obliged to keep documentation relating to their activities and therapeutic agents administered. 

2. The Minister in charge of agriculture shall, having consulted the National Veterinary Council, lay down, by means of regulation, the scope and manner of keeping the documentation.

Article 20a

1. A system for collection and transmission of information on the occurrence of infectious diseases referred to in Article 3 shall be established.

2. The district veterinary officer shall keep a book of animal infectious diseases containing the information on the diseases subject to:

1) immediate notification,

2) registration.

3. The veterinarians referred to in Article 20 (1) shall transmit to the relevant district veterinary officer the annual information on the diseases subject to registration.

4. The district veterinary officers shall transmit to the voivodship veterinary officer: 

1) information on the animal infectious diseases referred to in Article 3 (1) immediately after their outbreak and collectively for each month,

2) collective annual information on the occurrence of diseases referred to in Article 3 (2).

5. The Voivodship veterinary officers under the procedure established in paragraph 4, shall transmit the information to the Chief Veterinary Officer who by executing the provisions of conventions and international agreements to which the Republic of Poland is a party, communicates the European Commission, relevant international organisations and other countries about the occurrence of animal infectious diseases in the Republic of Poland.

6. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the model for a book of animal infectious diseases, models of reports and the manners of transmission of information on the occurrence of animal infectious diseases with a view to harmonising the manner of collection and transmission of data relating to the occurrence of animal infectious diseases.

Article 21

The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation: 

1) procedures to be followed for the control of certain animal infectious diseases, and in particular procedures for the confirmation and eradication of outbreaks of such diseases and the manner of keeping the documentation in this regard,

2) a procedure for the recognition of the territory of a country of a part thereof as free from the diseases referred to in point 1

- with a view to preventing the spreading of animal infectious diseases, protection of human and animal health, as well as the possibility of the movement of animal and products of animal origin between the areas with the same sanitary status.

Article 21a

1. Contingency plans shall be established and updated on a regular basis in districts, voivodships, as well as in the scale of the whole country in order to control the animal infectious diseases referred to in Annex 1 to the Law, and other highly infectious diseases referred to in Article 3 (2). Such plans shall specify the duties of the bodies of governmental and self-governmental authorities, as well as of particular establishments in the case of an outbreak of animal infectious diseases.

2. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of internal affaires and the Minister in charge of public administration and after consultation with the Sanitary and Epizootic Council, lay down, by means of regulation, the conditions for creation and execution of contingency plans referred to in paragraph 1, having regard to the need of rapid and efficient eradication of outbreaks of animal infectious diseases.

3. The drafts of contingency plans for the control of diseases listed in Annex 1 to the Law shall be drawn up by the district veterinary officer, voivodship veterinary officer, Chief Veterinary Officer, respectively, establishing crisis units within their organisational structures.

Article 22

In order to detect and eradicate animal infectious diseases the district veterinary officer may:

1) order to isolate, supervise or observe the diseased animals or those suspected of being infected,

2) prohibit to issue certificates of place of origin of animals or animal health certificates,
3) direct the diseased animals or suspected of being infected to the sanitary slaughter or order the killing thereof,

4) order to clean and disinfect the premises, to disinfect, destroy or dispose of, in the manner excluding the risk of spreading of an infectious disease: animal feed, bedding material, manure, tools and other objects having come into contact with the diseased animals or those suspected of being infected,

5) prohibit persons who have or could have come into contact with the animals affected by an infectious disease or suspected of being infected to temporarily leave the place of the infectious disease outbreak,

6) order to disinfect clothes and belongings of persons who have or could have come into contact with diseased animals or those suspected of being infected,

7) prohibit certain persons to enter the places where animals are kept,

8) prohibit to feed the animals with certain feedingstuffs or water them from specified water reservoirs and intakes,

9) designate certain places in respect of which there is a prohibition to introduce, pass and remove animals or to bring and remove meat, foodstuffs of animal origin and animal products unfit for consumption, animal carcasses and animal feed,

10) order examination and post mortem examination,

11) order veterinary therapeutic treatment and other treatment of animals,

12) prohibit to use animals for reproduction purposes or order their emasculation,

13) specify the way of handling the diseased animals or animals suspected of being infected, animal carcasses, meat, foodstuffs of animal origin and animal products unfit for consumption and contaminated animal feed or feed suspected of contamination,

14) order the establishments dealing with animal slaughter to carry out the sanitary slaughter against reimbursement of costs relating to such slaughter,

15) order a sanitary killing of animals in the specified area.

Article 23

1. In the areas of presence of an infectious disease or where there is an immediate risk of the occurrence thereof, the governor at the request of the voivodship veterinary officer, by means of regulation, may:

1) introduce temporary restrictions in the personal movement,

2) provisionally prohibit to organise shows, assemblies, parades or order temporary closing of places of employment,

3) provisionally prohibit to organise round-ups, fairs, animal exhibitions, hunting and shot of game animals,
4) limit or prohibit trade in goods, animal carcasses, raw materials and agricultural products and other objects which may result in the spread of the infectious disease,
5) specify the areas of the presence of an infectious disease or where there is a risk of the occurrence of an infectious disease and the manner of marking them,
6) order the inspection of animals, cleaning, decontamination, deratization and disinfection of places where animals are kept or places where animal carcasses are stored and processed; of meat, foodstuffs of animal origin and animal products unfit for consumption, and animal feed as well as cleaning and decontamination of means of transport,
7) designate specified areas where there is a prohibition to introduce, pass and remove goods, animal carcasses, raw materials and agricultural products as well as other objects which may cause the spreading of an infectious disease.
2. The regulation of the Governor issued in connection with the outbreak of the animal infectious disease or an immediate risk of its occurrence shall enter into force on the day of publication pursuant to the local custom, and then shall be published in the voivodship official journal.
3. At the request of the voivodship veterinary officer, the governor shall repeal the issued regulation referred to in paragraph 2.
Article 24

1. In the case of the outbreak of an animal infectious disease or an immediate risk of its occurrence on the territory of the whole country or part thereof, the Minister in charge of agriculture, by the way of regulation, may impose measures provided for in Article 23 (1), and, moreover, order to perform common examination, vaccination, medical treatment and other measures on animals susceptible to the infectious disease.

2. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of internal affaires, lay down, by means of regulation, rules for the imposing of temporary restrictions of leaving the place of an infectious disease outbreak referred to in Article 22 (5), and temporary restrictions in personal movement referred to in Article 23 (1) (1).

Article 25

1. Horses, bovine, swine, ovine and caprine animals, poultry, deer and fallow deer kept under farm conditions killed on the order of the Veterinary Inspection bodies or directed to the sanitary slaughter or the animals concerned that died due to the application of measures ordered by these bodies, shall be subject to damages from the state budget funds.

2. The damages referred to in the abovementioned paragraph 1 shall amount to the market value of an animal. The amount of the damages is reduced by the amount obtained from the sale of meat and animal products unfit for consumption derived from the animals subjected to sanitary slaughter or from the sale of animal carcasses or parts thereof.

3. The market value of animals shall be defined on the basis of the average of three amounts of the assessment accepted by the competent district veterinary officer and two experts designated by the chief of commune (mayor).

3a.
The damages shall also be due for the foodstuffs of animal origin, animal feed and equipment which cannot be disinfected, destroyed on the order of the bodies of the Veterinary Inspection.

4. There shall be no entitlement to the damages:

1) if the owner of the animal has not conformed to the provisions of Article 19 (1) and obligations imposed on the basis of Articles 22 to 24,

2) if the owner introduced into his holding an animal which he has known that it had been affected by a disease or suspected of being infected or an animal without the certificate of place of origin and not marked or without the health certificate, provided such conditions were applicable pursuant to Article 7,

3) for the animals:

a) that are the property of the establishments exercising the following activities:

· trade in animals, meat, foodstuffs of animal origin, raw materials of animal origin unfit for consumption, feedingstuffs and feed materials,

· slaughter of animals and meat processing,

· purchase and processing of animal carcasses and animal raw materials unfit for consumption, 

· transport of animals, meat, animal carcasses and raw materials of animal origin unfit for consumption,

b) imported from abroad infringing Articles 10 and 11, and 14 to 16.

5. The decision on the damages is issued by the district veterinary officer. The decision as to the allocation of the damages is final. The owner of the animal, dissatisfied with the amount of the damages he has been allocated, may within one month from the date of receipt of the decision concerned, submit the claim to the district court.

6. Persons who are not entitled to the damages and who have contributed to a rapid eradication of an infectious disease, may be granted an award by the Chief Veterinary Officer at the request of the voivodship veterinary officer.
7. The damages paid referred to in paragraph 1, shall not be subject to seizure to cover public liabilities if they are used to restore the previously owned numbers of animals.

8. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of finance, lay down, by the way of a regulation, the procedure for appointing and recalling of experts, their qualifications and rules for their remuneration as well as detailed rules for the assessment of animal value. 

9. The Minister in charge of agriculture shall lay down the procedure and mode for the specification of damages referred to in paragraph 3a taking into account the market value of products and equipment destroyed.

Article 25a

1. The obligation to control the diseases or infections which may naturally be transmitted from animals to man or by foodstuffs of animal origin shall be introduced.

2. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of health, lay down, by means of regulation: 

1) a list of diseases referred to in paragraph 1 subject to control in animals,

2) eradication programmes for the diseases referred to in paragraph 1, and the amount of damages in the case of an order to kill the animals

- with a view to protect human health and life.

3. The provisions of Articles 19 to 21 and 22 to 25 shall apply to control of the diseases referred to in paragraph 1.
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Examination of animals for slaughter and meat

Article 26

1. Animals for slaughter and the meat thereof, game meat and the meat of other animals intended for human consumption, foodstuffs of animal origin and animal feed shall be covered by the obligation to be examined which is a duty of the district veterinary officer.

2. The district veterinary officer shall organise and supervise the examinations referred to in paragraph 1, establish the territorial examination areas and the examination areas for particular slaughter-houses and appoint veterinarians or other persons, referred to in Article 44 authorised for the performance of such examinations, for the examination districts concerned.

Article 27

1. The slaughter of animals for slaughter, the fresh meat of which or the preparations thereof are intended for marketing, shall be carried out only in a slaughter-house, while emergency slaughter may be carried out also outside the slaughter-house subject to authorisation and supervision of a veterinarian.

2. Only animals for slaughter accompanied by the health certificate and in the case of bovine, swine, ovine and caprine animals, marked in accordance with the system of registration and identification of animals may be authorised for the slaughter in a slaughter-house.

3. The district veterinary officer directing the slaughter animals for sanitary slaughter shall issue a document laying down in particular the reason for such direction, and the animal identification data, and other information relevant from the point of view of meat assessment.

4. The veterinarian directing animals for emergency slaughter shall issue a document containing the animal identification data, the reason for document issuance, information on the pharmaceutical agents administered, and other information relevant from the point of view of meat assessment. 

5. It shall be authorised to slaughter poultry on the low-capacity poultry holdings and rabbits on the holdings if the meat is to be delivered for the purpose of retail sale or direct sale to consumers in the same or neighbouring town and after fulfilling the conditions laid down in the provisions issued on the basis of Article 32 (3).

6. It shall be allowed to:

1) slaughter wild animals kept by man and deer and fallow deer kept under farm conditions on the holding where they are kept subject to the authorisation by the district veterinary officer,

2) slaughter of swine, ovine and caprine animals on the holdings provided the meat concerned is used only for own purposes,

3) market a small quantity of meat of game animals consisting in the direct delivery of goods by an approved establishment to the consumer or retail sale,

4) store and cut the meat of game animals at the facilities of retail sale or adjacent production premises, if it is stored and prepared for the purpose of direct sale to the consumer only.

Article 28

1. The obligation to examine shall cover:

1) before the slaughter – animals for slaughter, the fresh meat of which and preparations thereof are to be placed on the market,

2) after slaughter – meat and organs of animals for slaughter, except for the meat of rabbits and poultry not intended for the placing on the market,

3) after killing – meat and organs of game animals, except for small game animals not subject to evisceration, skinning and defeathering, supplied directly to the consumer or retail sale.

2. Depending on the result of the ante mortem examination of an animal the following may be issued:

1) slaughter authorisation,

2) authorisation for slaughter subject to particular conditions,

3) prohibition of slaughter.

3. After the slaughter all the parts of animal should be retained at the place of slaughter till the examination, issuance of the assessment and marking of meat, except for samples taken for laboratory analyses.

Article 29

1. Depending on the result of the examination of meat the following shall be distinguished and marked respectively:

1) meat fit for consumption,

2) meat conditionally fit for consumption,

3) meat unfit for consumption.

2. Meat derived from swine, caprine and ovine animals slaughtered on the own holding shall be subject to an additional marking and may be used solely for own purposes.

3. Meat and preparations thereof intended for placing on the market should be accompanied in one of the following documents:

1) health certificate issued by the official veterinarian,

2) commercial identification document containing the veterinary mark.

4. Beef intended for consumption, except for the requirements laid down in paragraph 3 may be placed on the market after affixing to each meat cut or portion of a label containing the data from the animal identification document.

5. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, meat labelling systems and information to be included in the labelling referred to in paragraph 4 with a view to the possibility of tracing back to the animal from which the meat was derived as well as to its place of origin and place of keeping.

6. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, way of treatment of meat conditionally fit for consumption and the handling of meat unfit for consumption with a view to protect human and animal health.

Article 30

1. The district veterinary officer may, at the request of the owner of meat submitted within 24 hours after the examination and assessment, change such an assessment after re-examination. The assessment issued under such a procedure shall be final.

2. Request for the change of meat assessment referred to in paragraph 1 shall be submitted in writing to the district veterinary officer via the veterinarian who performed the examination.

3. Cost of the re-examination, referred to in paragraph 1, including the costs of travel shall be born by the owner if the examination result confirms the previous meat assessment.
Article 31
1. Establishments taking up or exercising the business of slaughtering of animals for slaughter or collection of game animals, cutting and processing of meat and production of minced meat and non-heat treated meat products, collection, processing of milk, fish, crustaceans, molluscs, table eggs and the other foodstuffs of animal origin, as well as their storage and transport, shall be obliged to:

1) ensure the veterinary conditions, including those resulting from the technological design of the establishment prepared at the stage of construction design assessed by the district veterinary officer or an expert recognised by the Chief Veterinary Officer,

2) notify the relevant district veterinary officer on the wish to take up the activities at least 60 days before their commencement and on the cease of activities within 7 days from the cease thereof.

2. The obligation resulting from paragraph 1 shall not refer to the establishments involved in the collection of milk and table eggs for the own purposes.

3. The district veterinary officer, after the control in the scope as laid down in paragraph 1, shall issue a decision concerning the approval or non-approval of the establishment for the production, issue a veterinary identification number, if applicable, and also qualifies the establishment for:

1) the sale on the market of the European Union or other countries,

2) the sale on the national market,

3) the direct sale.

4. The district veterinary officer shall keep the register of establishments approved for the production in the area concerned. The information relating to the inspections carried out and the decisions taken under the procedure of paragraph 3 and article 31b shall be entered in register.

5. The district veterinary officer may at any time check if the conditions referred to in paragraph 1 (1) are met and kept.

Article 31a

1. For the establishments exercising the activities referred to in Article 31 which have been issued a veterinary identification number, a numeration system shall be established which is kept by the Chief Veterinary Officer.

2. The Minister in charge of agriculture, by means of regulation: 

1) shall lay down the manner of keeping the numeration system referred to in paragraph 1,

2) may extend the scope of issuing numeration for the other types of activities, including those listed in Article 5

- with a view to the binding provisions of the European Union in this scope.

Article 31b

1. The district veterinary officer after finding that the activity referred to in Article 31 is not exercised in compliance with the veterinary conditions, shall, depending on the risk to human and animal health or infringement of the provisions on the animal protection, issue a decision that:

1) orders to remedy the deficiencies,

2) prohibits to manufacture certain products or to trade,

3) limits the volume of production or that orders the suspension thereof,

4) limits the area for marketing.

2. The district veterinary officer may withdraw the decision on the approval of the establishment for the production and on the issuance of a veterinary identification number referred to in Article 31 (3) if the establishment manager does not follow the recommendations issued in order to ensure the required veterinary conditions in due time.

3. The provisions of Articles 31 and 31b shall be without prejudice to the provisions of Articles 5 and 6.

Article 31c

1. The establishments referred to in Article 31 (1) shall be responsible for the quality and health safety of foodstuffs of animal origin in the scope of their activities.

2. In the case of suspicion of inadequate health quality of foodstuffs referred to in paragraph 1, the district veterinary officer shall take the inspection measures in order to check the health quality of those stuffs before placing them on the market. The provisions of Article 31b shall apply respectively.

3. Foodstuffs of animal origin after the expiry of use-by-date or of inadequate health quality put into circulation, shall not be returned to the manufacturer.

4. Upon finding that the foodstuffs of animal origin of inadequate health quality have been placed on the market, the relevant district veterinary officer shall notify the relevant body of the Sanitary Inspection.

5. The handling of foodstuffs of animal origin of inadequate health quality shall be governed by the provisions on the health conditions of food and nutrition.

Article 32

The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation: 

1) the manner of examination of animals for slaughter, examination, assessment and marking of meat of those animals and game meat, use of meat conditionally fit for consumption, meat unfit for consumption and keeping the documentation in this respect, and the models of certificates or other identification documents referred to in Article 27 (2),

2) detailed veterinary conditions applicable to the exercising of activities referred to in Article 31 (1), and the models of certificates referred to in Article 29 (3) (1),

3) detailed veterinary conditions applicable to the slaughter of wild animals kept by man, rabbits, deer and fallow deer kept under farm conditions on the holdings, and the detailed conditions of authorising the slaughter,

4) types of economic activities and types of establishments supervised by the bodies of the Veterinary Inspection which are issued a veterinary identification number,

5) detailed veterinary conditions applicable to the exercising of activities connected with the direct sale

- with a view to the binding provisions of the European Union in this scope, as well as the need to harmonise the manners of examination of animals for slaughter and meat thereof, keeping the documentation in this respect, assessment, marking and handling of meat and compliance with the rules for animal protection.

Article 33

The governor shall, at the request of the voivodship veterinary officer, by means of regulation, establish a list of slaughter-houses obliged to collect and slaughter animals subject to emergency slaughter.
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Veterinary Inspection  

Article 34 

1. The Veterinary Inspection shall be established.

2. The Veterinary Inspection shall be managed by the Chief Veterinary Officer.

3. The Chief Veterinary Officer, as the central body of governmental administration, shall be appointed and recalled by the President of the Council of Ministers at the request of the Minister in charge of agriculture.

4. Deputy Chief Veterinary Officers, not more than two, shall be appointed and recalled by the Minister in charge of agriculture at the request of the Chief Veterinary Officer.

5. The Chief Veterinary Officer shall manage the Veterinary Inspection with the assistance of the General Veterinary Inspectorate. 

6. The organisation of the General Veterinary Inspectorate shall be specified by the articles granted by the Minister in charge of agriculture by means of regulation. 

Article 35

1. The scope of the activities of the Veterinary Inspection shall cover the prevention of animal infectious diseases and the control thereof and the supervision over the health quality of the products of animal origin, and in particular:

1) examination of animals for slaughter and meat thereof, meat of game animals and of other animals intended for human consumption, 

2) carrying out the border veterinary checks,

3) supervision over the compliance with the veterinary conditions,

4) supervision over the health quality of foodstuffs of animal origin, including the sanitary conditions of their collection, production, processing, storage, transport and direct sale,

5) supervision over the circulation of animals and products of animal origin,

6) supervision over the health quality of animal feed,

7) supervision over the use of pharmaceuticals and medicinal materials intended for animals and over the circulation of such agents and materials,

8) monitoring of the chemical and biological residues, medicines, and radioactive contamination in animal tissues, foodstuffs of animal origin and animal feed,

9) supervision over the health of animals intended for reproduction and over the health quality of biological material,

10) supervision over the compliance with the provisions on animal protection,

11) control over the compliance with the rules for identification and registration of animals and control of their movements,

12) performance by the veterinary hygiene units, being part of voivodship veterinary inspectorates, monitoring laboratory tests.

1a.
The Veterinary Inspection shall exercise the tasks referred to in paragraph 1, on the basis of this Law and separate provisions in the scope specified by those provisions.

1b.
The Veterinary Inspection may initiate, organise and perform the educational and information activity for the establishments subject to the supervision of the Veterinary Inspection and popularise the provisions on the control of animal infectious diseases, hygiene of foodstuffs of animal origin and animal feed and protection of animals.

Article 36

1. The tasks of the Veterinary Inspection referred to in Article 35 shall be carried out by the following organs:

1) the Chief Veterinary Officer,

2) the governor with the assistance of the voivodship veterinary officer as the head of the voivodship veterinary inspection forming a part of the joint voivodship administration,

3) the district veterinary officer as the head of district veterinary inspection forming a part of the joint district administration, under the supervision of the chief of district,

4) border veterinary officer.

2. The voivodship veterinary officer shall, on behalf of the governor, carry out the tasks and competencies of the Veterinary Inspection laid down in the Law and in separate provisions.

3. The voivodship veterinary officer may, with the consent of the governor, entrust to the district veterinary officer, under the agreement, the conduct of the duties within his competencies, including also taking administrative decisions on his behalf.

4. The positions of the voivodship, district and border veterinary officers and their deputies may be performed only by the veterinary surgeons having the right to exercise the profession and:

1) in the case of voivodship veterinary officer and his deputy, at least 5-year professional experience in the veterinary administration,

2) in the case of district and border veterinary officer and their deputies, at least 3-year professional experience in the veterinary administration.

4a.
Additionally, for the position of voivodship, district and border veterinary officer and their deputies the title of a specialist in one of the following fields shall be required:

1) epizootiology and veterinary administration,

2) hygiene of animals for slaughter and food of animal origin.

5. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of public administration, lay down, by means of regulation, the seats and areas of operation of the border veterinary officers.

Article 37

1. The voivodship veterinary officers shall be appointed and recalled by the governor in the collaboration with the Chief Veterinary Officer.

2. The deputy voivodship veterinary officer shall be appointed and recalled by the governor at the request of the voivodship veterinary officer.

3. The district veterinary officer shall be appointed and recalled by the chief of the district at the request of the voivodship veterinary officer.

4. The deputy district veterinary officer shall be appointed and recalled by the chief of the district at the request of the district veterinary officer.

5. The border veterinary officer and his deputy shall be appointed and recalled by the governor at the request of the voivodship veterinary officer.

6. The Chief Veterinary Officer may at any time suspend or debar the voivodship, district and border veterinary officer from his duties if the performance of such an officer or the body under his supervision may jeopardise the proper execution of the tasks of the Veterinary Inspection, and in particular violate the sanitary and veterinary safety on the area assigned of the body concerned. The suspension or debarring from the duties shall take place by means of decision and the governor or the chief of the district respectively shall be notified forthwith. The decision together with the detailed justification should be delivered without delay.

7. The competencies of the Chief Veterinary Officer referred to in paragraph 6 shall be vested in the voivodship veterinary officer in respect of the district and border veterinary officer.

Article 38

1. The voivodship, district and border veterinary officer shall manage the voivodship, district and border veterinary inspectorate respectively.

2. (deleted).

3. (deleted).

4. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of public administration, lay down, by means of regulation, the rules for the organisation of the veterinary inspectorates.

Article 39

1. Within the meaning of the Code for Administrative Proceedings, in the matters related to the execution of tasks and competencies of the Veterinary Inspection, unless otherwise stated in the Law, the competent body shall be the district or border veterinary officer.

2. In the administrative proceedings the bodies of a higher instance, within the meaning of the Code for Administrative Proceedings, shall be:

1) as regards the district or border veterinary officer – the voivodship veterinary officer,

2) as regards the voivodship veterinary officer – the Chief Veterinary Officer.

Article 39a

1. The Chief Veterinary Officer: 

1) shall establish the general objectives of the Veterinary Inspection operations,

2) shall co-ordinate and control the performance of tasks by the voivodship, district and border veterinary officers,

3) may instruct the voivodship, district and border veterinary officers to take actions within their meritorious scope of activities and request from them the information relating to the whole scope of activities of the Veterinary Inspection,

4) upon finding in the course of inspection any anomalies, may decide to provisionally suspend or deprive of the competencies by annulling the decision of the district, border or voivodship veterinary officer,

5) shall co-operate with the relevant veterinary authorities of Member States of the European Union and third countries, European Commission, International Organisation for Animal Health (Office International des Epizooties) and other international organisations to which Poland is a member, within his competencies,

6) shall carry out analyses and assessment of the epizootic status, health quality of foodstuffs of animal origin and the sanitary state of their production,

7) shall draw up programmes and plans relating to the prevention of animal infectious diseases and the control thereof,

8) shall issue instructions specifying the procedures to be followed by the bodies and inspectors of the Veterinary Inspection,

9) shall organise trainings for the staff of the Veterinary Inspection,

10) shall initiate the amendments of the legal provisions in the veterinary field and deliver opinions on the draft legal texts,

11) shall keep a necessary bank of vaccines and biopreparations necessary to establish diagnosis and control the animal infectious diseases,

12) shall perform the other tasks provided for in the Law and separate provisions.

2. The Chief Veterinary Officer shall submit to the President of the Council of Ministers and the Minister in charge of agriculture an annual report on the state of the sanitary and veterinary safety of the country.

3. The competencies referred to in paragraph 1 (1) to (4) and (9) shall be vested in the voivodship veterinary officer in respect of the district and border veterinary officers.

4. The voivodship veterinary officer and the district veterinary officer shall, once a year, and at the request at any time, submit to the governor and the chief of district, respectively, information on the state of the sanitary and veterinary safety of the voivodship or district.

5. Information referred to in paragraph 4 shall be also submitted to the Chief Veterinary Officer by the voivodship veterinary officer.

6. In the case of an immediate threat to the sanitary and veterinary safety, the governor or the chief of district (mayor of the urban district) respectively may order the relevant body of the Veterinary Inspection to take measures aiming at the elimination of such a threat.

7. The order issued pursuant to paragraph 6 may not refer to the execution of concrete professional actions nor specify the way of the execution of a task by the body of the Veterinary Inspection. The order should establish the subject of action or point out the state that is against the law to which the elimination refers.

Article 39b

1. The chief of district, the chief of commune (mayor) shall bear the sole responsibility for the order issued pursuant to Article 39a (6).

2.  The order issued by word of mouth must be confirmed in writing.

3. The order shall be subject to an immediate execution. The relevant district veterinary officer shall forthwith refer the matter to the voivodship veterinary officer if he is not able to execute the order or if the order infringes the law.

4. The order infringing the law shall be invalid. The governor shall decide on the invalidity of the order.

Article 39c

1. For the matters lying within the competencies of the district veterinary officer, in respect of which the subject of control is under the district powers or the party of which is the district authorities or organisational units subordinate to them, the voivodship veterinary officer shall take over the powers of the first instance.

2. The provision of paragraph 1 shall apply respectively if there are discrepancies between the district authorities and the district veterinary officer as to the positions relating to the subject of control and actions taken pursuant to this Law.

Article 40

The bodies of the Veterinary Inspection shall be obliged, while carrying out their responsibilities, to co-operate with the competent bodies of the Sanitary Inspection and the bodies of self-governmental authorities.

Article 41

1. The staff of the Veterinary Inspection and persons appointed on the basis of Article 44 shall, while carrying out the responsibilities specified in the law, have the right:

1) to access:

a) all premises where animals are kept,

b) slaughter-houses and facilities where meat is inspected,

c) places where the activities provided for under Article 5 (1) and Article 31 (1) are pursued,

d) any means of transport used for the transport of animals, meat, foodstuffs of animal origin and animal raw materials unfit for consumption, biological material, feedstuffs and feed materials used as well as premises where these means of transport are placed,

2) to require information in writing or orally,

3) to require to produce and make available the relevant documents,

4) to take free samples for the purpose of analyses.

1a.
Information, documents and the other data relating in particular to the technology used by the controlled which have been obtained as a result of inspection shall be subject to professional secrecy and may not be transmitted nor disclosed to any other bodies unless this is required by the general good.

2. The staff of the Veterinary Inspection and people appointed pursuant to Article 44, in respect of carrying out of the responsibilities provided for in the Law, shall be subject to particular legal protection envisaged in separate provisions on the public officials.

Article 41a

1. The official veterinarian must not certify in the animal health certificate or in another veterinary document any data the verification of which is not possible, nor sign any blank health certificates or other veterinary documents, or documents relating to goods which he has not inspected or the inspection of which did not lie within his competencies.

2. The official veterinarian may issue a health certificate on the basis of findings of examinations, as well as examinations performed in the course of own checks, epizootic or epidemiological control and on the basis of the findings of other official inspections provided they are carried out systematically.

3. The bodies of the Veterinary Inspection and persons referred to in Article 44 may not work for the holdings or establishments in respect of which they carry out official actions.

4. The copies of health certificates issued should be kept by the certifying person for at least 3 years in order to enable the identification of signatures.

5. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the detailed rules for issuing the health certificates with a view to the establishment of a harmonised system of certification at the places of production and despatch of goods.

Article 42

1. The Sanitary and Epizootic Council, hereinafter referred to as the “Council” shall be established, as the advisory body of the Chief Veterinary Officer.

2. The Council’s turn of office shall be 4 years.

3. The members of the Council shall be appointed and recalled by the Minister in charge of agriculture.

4. The members of the Council shall nominate from among themselves the chairman and secretary.

5. The Council shall act on the basis of self adopted statute approved by the Minister in charge of agriculture.

6. The members of the Council shall be entitled to the reimbursement of the transport and accommodation costs and per diems on the basis of rules used for the business trips on the territory of the country.

7. The costs of the operation of the Council shall be covered by the Chief Veterinary Officer.

Article 43

1. For the assessment of the epizootic state and ensuring the human and animal health on the territory of the country or part thereof the bodies of the Veterinary Inspection shall carry out monitoring of animal infections, including zoonoses.

2. The Minister in charge of agriculture, by means of regulation: 

1) shall lay down the type of diseases, way of monitoring, scope of examinations and the rules for the financing thereof,

2) may introduce a prohibition of prophylactic vaccinations of animals against certain infectious diseases

- with a view to ensuring the sanitary safety of the country.

Article 43a

1. For ensuring the adequate health quality of food and the protection of public health, the bodies of the Veterinary Inspection shall monitor certain chemical and biological residues and residues of medicines and radioactive contamination in live animals, tissues or organs of animals after slaughter and in foodstuffs of animal origin.

2. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, a list of substances covered by monitoring, scope and manner of performance of the monitoring programme, manner of sampling, scope of tests, type and quantities of samples, manner of producing the documents, procedure of inquires in the case of finding the presence of prohibited substances or the excess of the maximum residue limit as referred to in paragraph 1, with a view to ensuring the adequate health quality of food and the protection of public health.

3. The maximum residue limits as referred to in paragraph 1 shall be specified by the separate provisions.

Article 44

1. The body of the Veterinary Inspection may:

1) appoint for a fix period of time veterinary surgeons who are not employed by the Veterinary Inspection to carry out certain activities, including:

a) prophylactic vaccinations and diagnostic examinations,

b) supervision over round-ups and other places for the assembling of animals,

c) examination of animals placed on the market and issuance of the health certificates,

d) examination of animals for slaughter and meat thereof, game meat and supervision over the cutting, processing and storage thereof, including the issuance of the health certificates required,

e) supervision over the conditions of milk collection, collection centres and milk processing,

f) supervision over the processing and storage of fish and table eggs,

g) control and supervision over holdings,

2) appoint other persons who are not employed by the Veterinary Inspection, having the adequate qualifications to carry out certain auxiliary operations.

2. In the cases referred to in paragraph 1, the body of the Veterinary Inspection shall specify the type and scope of activities and keep the list of persons authorised to exercise them.

3. The exercising of the activities referred to in paragraph 1 may take place after an agreement has been concluded specifying in particular the manner, scope and place of exercising of such activities, amount of the remuneration for exercising thereof and the payment date.

4. The exercising of the activities referred to in paragraph 1 shall not be an employment on the basis of the work contract.

5. The appointment referred to in paragraph 1 shall be granted on the basis of a decision.

6. The Minister in charge of agriculture shall, at the request of the Chief Veterinary Officer, after having consulted the National Veterinary Council, lay down, by means of regulation: 

1) qualifications of the persons appointed to exercise the activities referred to in paragraph 1,

2) conditions for enumeration and amount of remuneration for exercising of the activities referred to in paragraph 1 and in Article 44b

- with a view to ensuring the adequate level and quality of activities exercised.

7. The Chief Veterinary Officer shall keep a list of veterinary surgeons authorised to issue health certificates for the goods exported, together with models of signatures affixed to it.

Article 44a

1. The employees of the Veterinary Inspection and persons appointed to perform the activities referred to in Article 44 (1), while exercising those activities shall be obliged to have the authorisation and wear the identification badge in a visible spot.

2. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the models of authorisation and identification badge, with a view to the need of ensuring the identification of persons authorised to perform the inspection on behalf of the Veterinary Inspection.

Article 44b

The body of the Veterinary Inspection in case of ascertaining of the epizootic or epidemic threat shall instruct, by means of decision, the veterinary surgeons to take all the necessary measures to eliminate the threat.

Article 45

1. The district veterinary inspectorates in order to fulfil the liabilities resulting from the agreements referred to in Article 44 (3) may establish special measures called the inspection of animals placed on the market and hygiene of the animal products.

2. The source of income of the special measures, referred to in paragraph 1, shall be the fees for the activities mentioned in Article 49 (1) performed by persons who are not employed by the Veterinary Inspection.

3. The fees collected within special measures shall be used to cover the expenditures related to the remuneration of persons who are not employed by the Veterinary Inspection and the costs of carrying out of the tasks specified in Article 44 (1), and in particular the management costs of the separate bank account, forms to keep the documentation, stamps to mark the meat, reagents for the tests using digestion method, laboratory tests necessary to assess the meat, travels, appeal tests and trainings of the appointed veterinarians.

Article 46

The district veterinary officer:

1) shall establish for each slaughter-house a necessary number of authorised veterinary surgeons to carry out the examination of animals for slaughter and meat, their deputies and auxiliary staff, and notify the slaughter-house management thereof, 

2) make public, pursuant to the local custom, the names of veterinary surgeons authorised to examine the animals for slaughter and meat outside the slaughter-houses, their seats and areas assigned.

Article 47

Establishments exercising the activities referred to in Article 5 (1) points (2) to (4) and in Article 31 (1) that manage the premises where it is necessary for veterinary inspectorate employees and other persons acting on behalf of the bodies of the Veterinary Inspection to perform continuously their tasks, shall be obliged free of charge to:

1) enable access to the relevant office, laboratory, social and storage premises,

2) secure and equip adequately the work posts.

Article 48

1. Diagnosis of an animal infectious disease, meat assessment, assessment of the health quality of foodstuffs of animal origin, animal products unfit for consumption, biological materials, and animal feed may be preceded by a diagnostic laboratory test. Such tests shall also cover the control of biological, chemical and physical agents referred to in Article 43a which are harmful to man and animals.

2. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, epizootic and epidemiological safety conditions for particular types of laboratories, with a view in particular to the protection against the possibility of spreading of infectious diseases of animals and men.

3. The supervision over the quality of tests performed by the authorised laboratories and the performance of tests necessary to examine an appeal from the decision of a body of the Veterinary Inspection shall belong to the laboratories referred to in Article 48a (1), within their competencies.

4. The authorised laboratories shall be the laboratories approved by the Minister in charge of agriculture on the basis of provisions on the compliance and accreditation system.

5. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, the conditions and procedure for approving the laboratories with a view to the adequate quality of the tests performed.

Article 48a

1. Standard laboratories to co-ordinate the tests of the other laboratories, hereinafter referred to as the “reference laboratories” shall be established.

2. The tasks of the reference laboratories shall be:

1) to harmonise the standards and diagnostic methods,

2) to control the quality of the diagnostic preparations used for the tests referred to in Article 48 (1),

3) to organise periodic comparative tests of particular diagnostic methods used by the laboratories authorised by the Minister in charge of agriculture,

4) to train the employees of the authorised laboratories,

5) to perform laboratory examinations to confirm the results of tests performed by the authorised laboratories, in particular those relating to the diseases subject to the obligatory control if there is a doubt as far as the correctness of such results is concerned.

3. Tasks specified in paragraph 2 (1) to (3) shall be financed from the state budget from the part at the disposal of the Minister in charge of agriculture.

4. The Minister in charge of agriculture shall lay down, by means of regulation, a list of reference laboratories competent for particular types and directions of tests.

Article 49

1. Tests and the other activities performed by the Veterinary Inspection shall be subject to veterinary fees, save paragraph 5.

2. The veterinary fees shall be charged for:

1) the examination of:

a) animals intended for marketing,

b) foodstuffs of animal origin, animal products unfit for consumption, animal feed and biological material, during production and storage, intended for marketing,

c) animals for slaughter and the meat thereof, the meat of game animals and fish,

2) the prophylactic vaccinations of animals,

3) the inspection of:

a) meat intended for cutting, processing and storage, if the meat originates from the other establishment,

b) fish, crustaceans and molluscs introduced to the processing establishments and storage,

c) milk in the collection centres for the collection of raw milk, and raw milk introduced to the processing,

4) the activities related to:

a) sampling for monitoring tests,

b) border veterinary checks,

c) inspection of fishing vessels and factory vessels,

d) control of goods, animal round-ups and exhibitions,

5) the determination of quarantine centres or sites for the slaughter of animals or sites for the storage of other goods imported from abroad,

6) the entries to the registers, specifications and lists referred to in Articles 5, 17 and 31,

7) the issuance of the veterinary authorisations referred to in Article 11

- together with the issuance of the required health certificates and other veterinary documents.

3. In the case of the inspection of the vessels, additionally the costs of travel and accommodation of the inspector shall be added to the fee referred to in paragraph 2 (4) (c), 

4. The fees for the activities referred to in paragraph 2 (3) shall cover the costs of supervision over the cutting, processing and storage of meat and processing of fish and milk.

5. The fees shall not be charged for:

1) examination, vaccination, disinfection operations and other activities related to the control of animal infectious diseases listed in Annex 1 to the Law, except for the prophylactic vaccination against Newcastle disease and prophylactic vaccination of dogs and cats against rabies,

2) monitoring tests and other linked activities as regards the occurrence of animal infections, performed pursuant to the programme laid down by the Chief Veterinary Officer,

3) laboratory tests as regards the presence of the residues of biological and chemical origin, medicines and radioactive contamination in animal tissues, meat, foodstuffs of animal origin and animal products unfit for consumption, performed according to the programme laid down by the Chief Veterinary Officer, except for cases where, due to the tests, a presence of prohibited substances or an excess of the maximum residue limits have been found,

4) tests and other activities related to the supervision over:

a) the compliance with the veterinary conditions by the establishments referred to in Article 5 (1) (1) and (3) to (12) and Article 5 (1a),

b) the circulation of pharmaceuticals and medicinal materials solely intended for the animals

- if due to the examination no infringement of the veterinary, sanitary and quality conditions has been found, save paragraph 6.

6. If it is necessary, in the course of the supervision, to take samples for the laboratory analyses, such analyses shall be subject to a fee.

7. The Minister in charge of agriculture, in collaboration with the Minister in charge of public finance, by means of regulation: 

1) shall establish the amount of fees for activities performed referred to in paragraph 2 and for the official laboratory analyses,

2) may give up to charge the fees for certain activities referred to in paragraph 2

- with a view to ensuring the establishment a fee collection system, harmonised with the EU legislation for the activities performed by the Veterinary Inspection.

8. The fees referred to in paragraph 2 shall not cover the costs of laboratory analyses.

9. The provisions on the administrative execution proceedings and the provisions on the extinction of public liabilities shall apply to the fees referred to in paragraph 2.

Article 49a 

1. The Voivodship Veterinary Inspectorates may collect the funds obtained from the fees for the provision of services not resulting from the legal tasks and duties of the Inspection, including the service laboratory analyses, on the separated bank accounts as the special funds.

2. The special funds obtained from the fees for the provision of services referred to in paragraph 1 may be used to cover the cost of the services provided and for the improvement of the operation of the Veterinary Inspection.

3. The amount of fees for the provision of services referred to in paragraph 1 shall be established by the Voivodship Veterinary Officer.

Article 50

1. In the areas belonging to the organisational units subordinated to the Minister in charge of the national defence and in respect of the foreign troops staying at the territory of the Republic of Poland, the tasks specified for the bodies of the Veterinary Inspection under Article 35 shall be carried out by the military veterinary authorities appointed for this purpose by the Minister in charge of the national defence.

2. The Minister in charge of agriculture shall, in collaboration with the Minister in charge of the national defence, lay down, by means of regulation, the forms of co-operation between the organs of the Veterinary Inspection and the military veterinary authorities, taking into account:

1) the manner for transmission of information on the sanitary and veterinary safety state,

2) the rules for co-operation in preventing the animal infectious diseases and the control thereof,

3) the rules for co-operation in supervision over the health quality of products of animal origin.

Article 50a 

1. The Chief Veterinary Officer, using the electronic information carriers shall establish the network for the exchange of information used to:

1) control the movements of goods to and from the Member States of the European Union, and 

2) carry out the border veterinary checks of goods in the trade with other countries.

2. The network referred to in paragraph 1 shall link the organisational units of the Veterinary Inspection.

C h a p t e r  7

Penal provisions 

Article 51

1. Anyone who:

1) does not comply with the orders, prohibitions, or restrictions issued in order to control an infectious disease specified in Article 22 points (1) – (4), (9), (10), (13), (14), Article 23 (1) and Article 24,

2) while exercising activities in the fields referred to in Article 5 (1) and Article 31 (1) does not ensure the required veterinary conditions, thus causing an epizootic or epidemic threat, inadequate health quality of foodstuffs of animal origin or inadequate quality of biological material,

3) imports goods from abroad against the provisions of Article 10 or 11 or without border veterinary checks,

4) after importation from abroad of the animals intended for raising or breeding hinders the quarantine and inspection thereof,

5) after importation from abroad of goods hinders the inspection of these goods or puts into circulation goods not subjected to inspection or does not follow the orders of the district veterinary officer after the inspection referred to in Article 15 (1), (3) and (4) has been carried out

- shall be subject to arrest or fine.

2. Anyone who:

1) hinders or impedes for the bodies of the Veterinary Inspection or people acting on its behalf to carry out their responsibilities,

2) avoids the obligation of prophylactic vaccination of animals against rabies as referred to in Article 8,

3) does not immediately deliver the animal carcasses possessed, or parts thereof, to the specified places of their processing or collection or incineration or burial, as defined in Article 9,

4) puts into circulation the animals which are not marked and not accompanied by the certificates of place of origin or the required health certificates pursuant to Article 7 or Article 27 (2),

4a)
puts into circulation the animals which are not marked or not accompanied by the health certificates or identification document pursuant to Article 7 (14),

4b)
does not meet the obligation established under Article 7 (4), (5), (11), (17), (18), (20) and (21),

4c)
does not meet the obligation established under Article 29 (3),

4d)
does not meet the obligation established under Article 29 (4),

5) does not notify the body of the Veterinary Inspection in due time on his wish to take up activities in the fields mentioned in Article 5 (1) or Article 31 (1) or on the cease of such activities,

6) after the importation of animals for slaughter from abroad does not subject them to slaughter within the fixed period and at the specified place as referred to in Article 11 (1) (3) and Article 15 (2),

7) avoids obligations imposed on the basis of Article 16 (1),

8) does not fulfil obligations defined in Article 19,

9) does not follow the order issued on the basis of Article 44 (1) (2),

10) not being authorised pursuant to Article 44 (1) exercises the activities reserved for the bodies of the Veterinary Inspection

- shall be subject to fine.

3. In case of committing the offences specified in paragraph 1 (2) to (4) and paragraph 2 (8) the seizure of the goods may be decided even if it is not the property of the offender.

C h a p t e r  8

Amendments to the provisions in force, transitional and final provisions

Article 52

The Act of 13 July 1939 on supervision of certain animal feedstuffs (Journal of Laws No 63, item 419 and Journal of Laws of 1990 No 34, item 198) Article 7, paragraph 1 the words ‘district bodies of the general government administration” shall be replaced by ‘district veterinary officers’.
Article 53

The Act of 13 November 1963 on control of infectious diseases (Journal of Laws No 50, item 279; of 1971 No 12, item 115; of 1974, No 47, item 280; of 1989 No 35, item 192 and of 1990 No 34, item 198) shall be amended as follows:

1) Article 11 shall be deleted,

2) paragraph 2 of Article 12 shall be deleted,

3) in Article 14:

a) in paragraph 1 the words ‘or killing animals’ shall be deleted,

b) paragraph 2 shall be deleted.

Article 54

The Act of 25 November of 1970 on health conditions of food and nutrition (Journal of Laws No. 29, item 245; of 1971 No 12, item 115; of 1985 No 12, item 49; of 1989 No 35, item 192; of 1992, No 33, item 144 and No 91, item 456 and of 1997 No. 43, item 272) shall be amended as follows:

1) the words ‘the body of the veterinary services supervised by the Minister of Agriculture and Food Economy’, used in an appropriate number and grammatical case are replaced accordingly by ‘the body of the Veterinary Inspection”,

2) in Article 23 the word ‘units’ is replaced by ‘inspectorates’,
Article 55

The Act of 20 May 1971 - Offence code (Journal of Laws  of 1971 No 12, item 114; of 1981 No 24, item 124; of 1982 No 16, item 125; of 1983 No. 6, item 35 and No. 44, item 203; of 1984 No 54, item 275; of 1985 No 14, item 60 and No 23, item 100; of 1986 No 39, item 193; of  1988 No. 20, item 135 and No 41, item 324; of 1989 No 34, item 180; of 1990 No. 51, item 297, No 72, item 422 and No 86, item 504; of 1991 No 75, item 332 and No 91, item 408; of 1992 No. 24, item 101; of 1994, No. 123, item 600, of 1995 No 6, item 29 and No 60, item 310 and of 1997 No 54, item 349) - Article 118 shall be amended as follows:
‘Article 118

( 1. Anyone who:

1) slaughters an animal without the required authorisation or against the     

        conditions laid down in the authorisation,

   2)  removes parts of an animal before the required post-mortem examination,

   3)  does not subject meat to the inspection if necessary

- shall be subject to a fine.

( 2. Anyone who puts meat into circulation:

       1) without the required marking and certificate,

       2) of limited fitness for consumption or unfit for consumption, against 

           the specified use

- shall be subject to arrest or a fine.

( 3. In case of committing an offence specified under ( 1 and 2 the 

       seizure of meat may be decided, even if it is not the property of the offender.’ 

Article 56

The Act of 14 March 1985 on the State Sanitary Inspection (Journal of Laws No 12, item 49; of 1989 No 35, item 192; of 1991 No 7, item 25; of 1992, No 33, item 144; of 1995 No 130, item 629 and of 1996 No 106, item 496) in Article 17 the words ‘the bodies of the veterinary services supervised by the Minister of Agriculture and Food Economy’ shall be replaced by ‘the bodies of the Veterinary Inspection”.
Article 57

The Act of 23 December 1988 on economic activities (Journal of Laws No 41, item 324; of 1990 No 26, item 149, No 34, item 198 and No 86, item 504; of 1991 No 31, item 128, No 41, item 179, No 73, item 321, No 105, item 452, No 106, item 457 and No 107, item 460; of 1993 No 28, item 127, No 47, item 212 and No 134, item 646; of 1994 No 27, item 96 and No 127, item 627; of 1995 No 60, item 310, No 85, item 426, No 90, item 446, No 141, item 700, No 147, item 713; of 1996 No 41, item 177 and No 45, item 199 and of 1997 No 9, item 44, No 23, item 117, No 43, item 272 and No 54, item 348) in Article 3 (1) the word ‘veterinary’ shall be added after ‘sanitary,’.
Article 58

The Act of 21 December 1990 on the profession of veterinary surgeon and veterinary chambers (Journal of Laws of 1991 No 8, item 27 and of 1995, No 120, item 576) - Article 68 shall be replaced by the following:
‘Article 68

1. The Minister in charge of agriculture shall define, by way of regulation, which auxiliary activities from the scope of tasks of the veterinary surgeon as referred to in Article 1 (1) may be carried out under the supervision of the veterinary surgeon by persons who are not veterinarians and shall specify the qualifications of these persons.

2. The persons referred to in paragraph 1 who on the basis of the hitherto provisions have been granted the right to carry out the veterinary activities on their own or under the supervision of the veterinary surgeon and till the entry into force of the Act of 24 April 1997 on the control of animal infectious diseases, examination of animals for slaughter and meat, and the Veterinary Inspection (Journal of Laws No 60, item 369) have been exercising the registered economic activities in this respect shall retain their hitherto rights.’

Article 59

The Act of 10 October 1991 on pharmaceuticals, medicinal materials, pharmacies, wholesales and pharmaceutical supervision (Journal of Laws No 105, item 452; of  1993 No. 16, item 68 and No 47, item 211; of 1996 No 106, item 496 and of 1997, No. 28, item 152 and No 43, item 272)- Article 58 (2) shall be replaced as follows:
‘2. As regards pharmaceuticals and medicinal materials intended exclusively for animals, the Minister in charge of agriculture and voivodship veterinary officers shall carry out supervision over the circulation of these products. Articles 59 to 65 shall apply accordingly. The Minister in charge of agriculture shall specify, by way of regulation, in collaboration with the Minister in charge of health, the detailed rules and the manner for performing of the supervision by voivodship veterinary officers and the required qualifications of persons performing inspection functions.’

Article 60

The Act of 13 October 1995 – Game-Law (Journal of Laws No 147, item 713 and of 1997 No 14, item 72) Article 14 shall be replaced by the following:
‘Article 14
Tenants and managers of the hunting districts as well as land owners, proprietors and managers shall be obliged to notify a competent body of the Veterinary Inspection or the communal office or the nearest animal treatment facility of the disease symptoms detected in animals living freely.’

Article 61

The Act of 13 September 1996 on the maintenance of cleanliness and order in communes (Journal of Laws No. 132, item 622) shall be amended as follows:

1) In Article 3 (2) after point 7 a full stop at the end shall be replaced by a comma and points 8 and 9 shall be added as follows:

‘8) shall provide the construction, maintenance and operation of incineration sites and burial sites for animal carcasses or parts thereof of their own or joint with other communes,

 9) shall mark the areas affected or threatened with the animal infectious disease.’;

2) In Article 7 (1) after the word ‘animals’ the following words shall be added ‘and also burial sites and burning facilities for animal carcasses and parts thereof’.
Article 62

The proceedings relating to the matters covered by this Law, commenced before the date of entry into force of this Law and not completed with the final decision to that date shall proceed in accordance with this Law.

Article 63

(deleted)

Article 64

Upon the entry into force of this Law:
1) the property of the State Treasury managed by the voivodship veterinary departments shall be transferred under the management of the voivodship veterinary inspectorates,

2) the employees of the voivodship veterinary departments shall become employees of the Veterinary Inspection.
Article 65

1. The following legal acts shall expire:

1) The Regulation of the President of the Republic of Poland of 22 August 1927 on the control of animal infectious diseases (Journal of Laws No 77, item 673 and No 114, item 975; of 1928 No 26, item 229; of 1932 No 26, item 229, No 60, item 573 and No 67, item 622; of 1934 No 110, item 976; of 1938 No 27, item 245; of 1948, No 49, item 373; of 1951 No 1, item 4 and of 1990 No 34, item 198),

2) The Regulation of the President of the Republic of Poland of 22 March 1928 on the inspection of animals for slaughter and meat (Journal of Laws of 1933 No 60, item 454; of 1934 No 110, item 976, of 1938 No 18, item 132; of 1969 No 13, item 95; of 1971 No 12, item 115 and of 1990 No 34, item 198),

3) The Act of 17 April 1936 on slaughter of farm animals in slaughter-houses (Journal of Laws No 29, item 237).

2. Until implementing rules foreseen in this Law are adopted, however, not longer than for one year from the date of entry into force of this Law, the hitherto implementing rules shall remain in force unless they are in contradiction to this Law.

Article 66

This Law shall enter into force after 6 months following the date of its publication.

Art. 67.

Animals born before coming into force of the rules of the art. 2, point 6, shall be marked and reported to the Agency for Restructuring and Modernization of the Agriculture within 12 months from the day of  coming into force of the rules concerning particular species of the animals; by that moment they can be marketed on the hitherto existing rules.

Art. 68.

By the moment of issuing execution regulation foreseen in the Law, but no longer than by December 31st 2002, current execution regulations are still in force, providing that are not inconsistent with the Law.

Art. 69.

In the act of 20 May 1971 – Code of infringements (Journal of Laws No.  12, item 114; of 1981 No.  24, item 124, of 1982 No.  16, item 125, of 1983 No.  6, item 35, No. 44, item 203, of 1984 No.  54, item 275, of 1985 No.  14, item 60, No.  23, item

100, of 1986 No.  39, item 193, of 1988 No.  20, item 135, No.  41, item 324, of

1989 No.  34, item 180, of 1990 No.  51, item 297, No.  72, item 422, No.  86,

item 504, of 1991 No.  75, item 332, No.  91, item 408, of 1992 No.  24, item

101, of 1994 No.  123, item 600, of 1995 No.  6, item 29, No.  60, item 310, of

1997 No.  54, item 349, No.  60, item 369, No.  85, item 539, No.  98, item 602, No. 

104, item 661, No.  106, item 677, No.  111, item 724, No.  123, item 779, No.  133,

item 884, No.  141, item 942, of 1998 No.  113, item 717, of 1999 No.  83, item

931, No.  101, item 1178, and of 2000 No.  22, item 271, No.  73, item 852, No.  74,item 855, No.  117, item 1228) in the art. 118 § 2 point 2 expression „limited fitness for human consumption”  is replaced with “conditionally fit for human consumption”.

Art. 70.

In the Law of 29 December 1993 on establishing  Agency for Restructuring and Modernization of the Agriculture (Journal of Laws of 1994 No.  1, item 2, No.  80, item 369, No.  98,item 473, z 1997 No.  41, item 255, No.  79, item 484, No.  141, item 943, z 1998 No.  106, item 668, z 2000 No.  48, item 547 and  550, No.  88, item 983, and of 2001 No.  3, item 19 and  No.  29, item 320) there is following change:

   1) art. 3c is added, reading:

     Art. 3c. Tasks of the Agency include conducting of the register and marking of 

           cattle, sheep, goats, pigs and horses, except for free living horses...

Art. 71.

1. The Act comes into force after 3 months from the day of announcement, except for intends 2-6.

2. Rules of art. 2 point 48 come into force with the day of announcement of the Law.

3. Rules:

   1) art. 2:

     a) point 3,

     b) point 6 regarding cattle,

     c) point 13 regarding art. 14 intend  14 point 3,

     d) point 18, 20, 21, 24 letter. a), 25,

     e) point 26 regarding art. 29 intend  1, 2, 3 point 1,

     f) point 32 regarding art. 35 intend  1 point 10 and  11,

     g) point 35 regarding art. 39a intend  1 point 7, 9 and  11 and   intend 

       2,

     h) point 46, 47, 50,

     i) point 51 regarding art. 51 intend  2 point 4a and  4b regarding cattle and point 4c,

     j) point 53, 54,

   2) art. 3:

     a) point 10 regarding art. 14 intend  3,

     b) point 11 regarding art. 20 intend  3,

     c) point 23 regarding art. 40a,

     d) point 28 regarding art. 31 intend  3 point 3,

   3) art. 6

   - come into force 1 January 2002

4. Rules of art. 2:

   1) point 4 regarding art. 5 intend  1a, intend  3 and  3c regarding farms, where farm animals are kept,

   2) point 5 regarding art. 6 intend  1 and  3 regarding farms where farm animals are kept,

   3) point 6 regarding, sheep, goats, pigs, deer and fallow deer,

   4) point 19,

   5) point 24 regarding art. 25 intend  3a and  9,

   6) point 26 regarding art. 27 and  art. 29 intend  4 and  5,

   7) point 30 regarding art. 32 point 5,

   8) point 51 regarding art. 51 intend  2 point 4a and  4b regarding cattle, sheep, goats, pigs and horses; 4d

   - come into force  1 January 2003

5. Rules:

   1) art. 1 point 3,

   2) art. 2:

     a) point 4 regarding art. 5 intend  1 point 12, intend  3e and  3f,

     b) point 10 regarding art. 11 intend  7, 8 and  9 point 3,

     c) point 11 regarding art. 12 intend  1, 3, 5,

     d) point 13 regarding art. 14 intend  4 point 2 lit. f), intend  10, 14

       point 6 and   intend  18 and  19,

     e) point 14 regarding art. 15 intend  1, 3, 6, 7, 8,

     f) point 17,

     g) point 26 regarding art. 29 intend  3 point 2,

     h) point 33 lit. b) and  c),

   3) art. 3:

     a) point 16 regarding art. 24 intend  3,

     b) point 22,

     c) point 23 regarding art. 40b

     - come into force with the day of accession of Poland into European Union. 

6. Rules art. 2 point 45 comes into force 1 January 2004

                                    Art. 72.

Rules of art. 2:

1) point 8 regarding art. 10 point 2,

2) point 10 regarding art. 11 intend  1 point 5, intend  2 point 4, intend  3 point

  4 and   intend  4 and  5,

3) point 13 regarding art. 14 intend  7

· are in force until the day of accession of Poland into European Union. 

President of the Republic of Poland





                                               A. Kwaśniewski
Annex 1

List of animal infectious diseases that are subject to obligatory notification and control

1) Foot and mouth disease,

2) Vesicular stomatitis,

3) Swine vesicular disease,

4) Rinderpest,

5) Peste des petits ruminants,

6) Contagious bovine pleuropneumonia,

7) Lumpy skin disease,

8) Rift valley fever,

9) Bluetongue,

10) Sheep pox and goat pox,

11) African horse sickness,

12) African swine fever,

13) Classical swine fever, Hog cholera,

14) Highly pathogenic avian influenza (Fowl plague),

15) Newcastle disease,

16) Enterovirus encephalomyelitis,

17) Infectious haematopoietic necrosis (IHN),

18) Rabies,

19) Anthrax,

20) Bovine tuberculosis,

21) Bovine brucellosis (B. abortus), caprine/ovine brucellosis (B. melitensis), porcine brucellosis (B. suis, B. abortus), ovine brucellosis (B. ovis),

22) Enzootic bovine leucosis,

23) Bovine spongiform encephalopathy,

24) American foulbrood.

Annex 2

List of animal infectious diseases that are subject to obligatory registration
1) Paratuberculosis,

2) Listeriosis,

3) Toxoplasmosis,

4) Tularaemia,

5) Equine encephalomyelitis,

6) Glanders,

7) Equine infectious anaemia,

8) Contagious equine metritis,

9) Equine viral arteritis,

10) Dourine,

11) Infectious bovine rhinotracheitis/infetious pustular vulvovaginitis,

12) Bovine genital campylobacterosis,

13) Trichomonosis,

14) Q fever,

15) Salmonellosis of cattle and pigs,
16) Transmissible gastroenteritis,

17) Aujeszky`s disease,

18) Trichinellosis,

19) Contagious agalactia,

20) Maedi-visna disease, 

21) Scrapie,

22) Ovine pulmonary adenomatosis,

23) Caprine arthritis/encephalitis,

24) Lymphadenitis,

25) Avian salmonellosis (S. Gallinarum, S. Pullorum, S. Enteritidis, S. Typhimurium, S. Arizone),
26) Avian chlamydiosis,

27) Infectious bursal disease (Gumboro disease),
28) Marek`s disease,

29) Derzsy` s disease,
30) Avian mycoplasmosis (M. gallisepticum, M. synoviae, M. meleagridis),
31) Mink virus enteritis,

32) Aleution disease,

33) Myxomatosis,

34) Viral hemorrhagenic disease of rabbits,

35) Spring viraemia of carp,

36) Viral haemorrhagic septicaemia,

37) Renibacteriosis,
38) European foulbrood,
39) Varroosis,
40) Acariosis of bees,
41) Dog distemper.

Law of 14 February 2003 amending the Law on animal disease control, inspection of slaughter animals and meat and on Veterinary Inspection and other laws

Art. 1

The Law of 24 April 1997 on animal disease control, inspection of slaughter animals and meat and on Veterinary Inspection (J. of L. of 1999, no. 66, item 752, of 2001, no. 29, item 320, no. 123, item 1350 and no. 129, item 1438 and of 2002, no. 112, item 976) is hereby amended as follows: 

1) Art. 2

a) subparagraphs 1-2 shall be replaced by:

“1) animals – land mammals and birds considered as livestock based on regulations on livestock breeding and farming, domestic and domesticated, fish, productive insects, shellfish and mollusks, laboratory animals, game and other wild animals, animals kept in animal parks, zoos, circuses, placing on the market and wild animals farmed by humans,

 1a) wild animals bred by humans – land mammals and birds farmed by humans that are not considered domesticated, and that are farmed as livestock in farm conditions, except for wild mammals living in confined territory similar to natural environment,

  2)  slaughter animals – farmed for meat: cattle, pigs, sheep, goat, solipeds, poultry, rabbits, coypus, deer, fallow deer, ostriches and other land mammals and birds”,

b) subparagraph 4 shall be replace by:

“4) sick animal – dead or alive animal, in which the Veterinary Inspection has  found traces of disease threatening to human or animal health,”,

c) paragraph 6 shall be replaced by:

“6) inedible animal products – animal products not intended for human consumption, other than biological material and animal feed”,

d) subparagraphs 16-17 shall be replaced by:

”16) products – animals, meat and other foodstuffs of animal origin, biological material, inedible animal products and animal feed,

16a) direct sales – offering of animal food products for sale, their storage with intention to sell to the entity purchasing them for non-business purposes, done by the producer or holding operator in the interpretation of the Civil Code, without intermediaries,

17) placing on the market - offering of animal food products for sale, their storage with intention to sell to the entity purchasing them for business purposes”,

e) subparagraphs 21-23 shall be replaced by:

“21) animal owner – owner or other natural person, legal person or entity without legal identity responsible for the animal, even temporarily,

22) holding – buildings and other objects and areas, where animals are farmed,

23) kitchen waste – leftovers from meals prepared for people and left after meals, especially from holdings, restaurants, hospitals and mass transportation centers and other centers for mass nutrition,”,

f) subparagraph 25 shall be replaced by:

“25) farming – farming of animals for certain products and other purposes,”,

g) subparagraphs 26-29 shall be deleted,

h) subparagraph 32 shall be replaced by:

“32) animal gathering center – place approved by district veterinarian, where the animals from more than one holding are gathered for trade or export purposes”,

i) subparagraphs 45 and 46 shall be deleted,

j) subparagraph 48 shall be inserted after paragraph 47:

“48) products (foodstuffs) of traditional character – products, whose production is historically confirmed or follows traditional recipes and technologies or is protected by national laws”.

2) In art. 3, paragraph 3, the words “1 and 2” shall be replaced by “1 or 2”;

3) in art. 5:

a) paragraph 1:

- subparagraphs 1-3 shall be replaced by:

“1) animal transportation business,

2) organization of animal fairs, roundups and shows as well as animal purchasing and sales,

3) production and storage of inedible animal products and their marketing, processing, transportation and usage,”’

- subparagraph 4 shall be replaced by:

“4) production or placing on the market of animal feed products, in the interpretation of regulations on animal feed products, or production of animal feed mixes not intended for marketing,”,

- subparagraph 7a shall be replaced by:

“7a) breeding and farming of fish, shellfish and mollusks,”,

b) paragraph 1b shall be inserted after paragraph 1a:

“1b. Provisions of paragraph 1a do not apply to holdings farming not more than 1 pig or 3 sheep or 3 goats for own purposes.”,

c) in paragraph 3d, subparagraph 5 shall be inserted after paragraph 4:

“5) date of entry and deletion from the register,”’

d) paragraph 3e shall be replaced by:

“3e. Head Veterinarian carries a register of subjects dealing with the activities referred to in paragraph 1 subparagraphs 4, 4a, 9, 9a and 12.”,

e)    in paragraph 3f, subparagraph 3, period at the end of the sentence shall be replaced by a coma, and subparagraph 4 shall be inserted:

“4) date of entry and deletion from the register”,

f) paragraph 4 shall be replaced by:

“4. Minister for the Agriculture shall determine in the regulation, specific veterinary requirements for the activities referred to in paragraph 1, subparagraph 1-8, 9a and 9b and 12, as well as the keeping of register referred to in paragraph 3c and entries in such register, with the consideration of the binding legislature of European Union.

g) paragraph 5 shall be replaced by:

“Minister for Agriculture shall determine in the regulation, specific veterinary requirements for the holdings in case when animals or foodstuffs of animal origin are placed on the market, in view of prevention of animal and human disease spreading and binding laws of the European Union”,

4) paragraph 7 shall be replaced by:

“Art. 7.1. Cattle, sheep, goats and pigs are to be marked.

2. Cattle and horses, with the exception of free bred horses, shall have identification documents, further referred to as “animal passports”.

3. Marking referred to in paragraph 1, shall be carried out through:

1) tagging of cattle, sheep and goats with animal ID numbers,

2) tagging of pigs with herd ID numbers.

3a. In case of pigs other than farmed pigs, and sent directly for slaughter, it is allowed to have the herd ID number tattooed.

3b. Animal and herd ID numbers referred to in paragraph 3, are determined by the Agency for Restructuring and Modernization of Agriculture, further referred to as the Agency.

3c. Tags cannot be removed or replaced.

3d. Lost or damaged tags are replaced by a duplicate.

4. The animal owner is obliged to tag it and notify the Agency before the animal leaves the holding, however not later than:

1) within 7 days from the date of animal birth, in case of cattle,

2) within 21 from the date of animal birth, in case of sheep, goats and pigs.

4a. In case of cattle, district veterinarian proper for the location of the holding, issues a decision prohibiting the animals from entering and leaving the holding, if at least one animal bred in the holding does not meet all of the following requirements:

1) has not been tagged within the period referred to in paragraph 4,

2) does not have a passport,

3) has not been registered in the animal register, referred to in paragraph 11,

4) has not been entered in the register, referred to in paragraph 8.

4b. Decision referred to in paragraph 4a, shall be issued for a definite period of time until the requirements determined in paragraph 4a are met, or until the time of slaughter of the animal, based on the decision referred to in paragraph 4c.

4c. If, within 7 working days from the receipt of decision prohibiting animals entering and leaving the holding, the animal owner does not present the documents confirming the animal origin, as determined in paragraph 4a, district veterinarian issues a decision ordering the slaughter of the animal and disposal of the carcass; the slaughter is carried out under the supervision of the veterinarian.

4d. Decisions referred to in paragraph 4a and 4c are subject to order of immediate enforceability.

4e. The animals referred to in 4a and slaughtered based on the decision of the district veterinarian are not subject to compensation from the national budget.

4f. If the animal referred to in paragraph 4a, does not meet one of the requirements listed in paragraph 4a, subparagraphs 1-4, district veterinarian issues a decision prohibiting such animal from leaving of the holding.

4g. If the number of animals referred to in paragraph 4f exceeds 20% of total animals in the holding, district veterinarian issues a decision prohibiting the animals from entering and leaving of the holding.

4h. Decisions referred to in paragraph 4f and 4g, are issued for a definite period of time, until all the requirements are complied with.

5. In case of a horse birth, the horse owner is obliged to notify as follows:

1) in case of farmed horses – to the proper authority that keeps the register, in the interpretation of regulations on farming organization and breeding of farming animals,

2) in case of other horses – to the proper authority that keeps the register of Polish cold-blooded horses in the interpretation of regulations on farming organization and breeding of farming animals.

5a. Notifications, referred to in paragraph 5, have to be submitted before the horse has left the holding, not later than within 6 months from its date of birth.

5b. In case of horses, the basis for the animal passport issuance shall be:

1) for the full-blooded English and Arab horses – copy of the register entry,

2) for other horses, application of the horse owner with the ID numbers of its parents.

6. Upon receipt of the notification referred to in paragraph 4, the Agency shall issue an animal passport to the notifying party.

6a. Upon receipt of the notification referred to in paragraph 5, the body referred to in paragraph 5 subparagraph 1 or 2, issues and ID number for the horse and passport within 60 days from the date of notification receipt.

7. The animal passport shall include the following:

1) animal ID number

2) date and place of birth

3) sex

4) breed

5) ID number of the animal mother or ID number issued by the non-member of the EU

6) ID number of the holding, where the animal was born,

7) ID number of holdings, where the animal has been kept, and the corresponding periods,

8) date of death or slaughter,

9) Agency logo

10) date of passport issuance.

7a. In case of a horse, animal passport shall include:

1) date and place of birth,

2) graphic and word description,

3) information on animal origin,

4) name and address of the animal owner,

5) animal ID number,

6) information on animal health,

7) date of passport issuance.

8. the Agency shall keep the register of the animals with tags or passports, except for horses.

8a. The authorities, referred to in paragraph 5, shall keep the register of horses with passports.

9. Register referred to in paragraph 8 and 8a, shall be kept only in electronic form.

10. The register shall contain the following:

1) date and place of birth of the animal, and in case of horses – also their description,

name and address of the animal owner,

3) animal ID number.

11. The animal owner, referred to in paragraph 1, except for the entities dealing with commercial animal transportation, is obliged to keep the animal register, further referred to as the “register”, where the following information shall be entered:

1) date of birth of the animal and the ID number, in case of cattle,

2) place of animal keeping,

3) name and address of the animal owner.

11a. In case of transportation of animals referred to in paragraph 1, to fairs, roundups, sales or shows, animal owners are obliged to present documents referred to in paragraph 14, subparagraph 2 and for to the organizers of such fairs, roundups, sales or shows.

11b. The entities referred to in paragraph 11a are obliged to keep the registration books of the animals brought to fairs, roundups, sales or shows.

11c. The registration book, referred to in paragraph 11b, shall include the following data:

1) date of animal transportation to and from the fairs, roundup, sales or shows,

2) date and place of birth of the animal,

3) name and address of the animal owner,

4) ID number of the animal or herd,

5) animal point of destination,

6) type or registration plate number of the means of transportation of the animal pick up or delivery, as well as the name and address of the carrier.

11d. The entities referred to in paragraph 11a, are obliged to keep the register data for at least 3 years.

11e. The provisions included in paragraphs 11a-11d apply to the places of animal gathering.

12. The register is kept separately for each animal species. The register is issued by the Agency.

13. The register shall be available to the Veterinary Inspection body and to the Agency.

14. The animals referred to in paragraph 1 and 2 can be placed on the market, provided that:

1) they are tagged, except for horses,

2) they have a passport, in case of cattle and horses,

3) they are entered in the registered, except for horses,

4) the have a health certificate issued by the district veterinarian.

15. Animals other than those  listed in paragraph 1 and 2, can be placed on the market if they have a health certificate issued by the district veterinarian separately for each group of animals or for individual animals.

16. Health certificates are issued for the animals from holdings or herds that meet the veterinary requirements,”;

17. The owner of the animal referred to in paragraph 1, imported from abroad, is obliged to notify the Agency about it within 7 days from the date of border veterinary inspection.

17a. The owner of an imported horse is obliged to notify the entity referred to in paragraph 5, subparagraph 1 or 2, about the fact of horse import within 30 days from the date of border veterinary inspection.

18. The owner of imported animals referred to in paragraph 1, except for animals imported from Member States, is obliged to tag the animals within deadlines determined in paragraph 17.

18a. Provisions of paragraph 18 doe not apply if:

1) imported cattle is slaughtered within 20 days from the date of border veterinary inspection,

2) other animals referred to in paragraph 1 are slaughtered within 30 days from the date of border veterinary inspection.

19. Imported cattle, upon notification referred to in paragraph 17, is issued animal passports, except for animals intended for slaughter within deadlines referred to in paragraph 18a, subparagraph 1.

19a. Upon notification on imported animals, the passports of such animals issued abroad should be submitted to the Agency. The Agency, within 14 days from the receipt of such passport, submits it to the proper authority of the country of passport origin.

19b. When registering imported horses, the authority referred to in paragraph 5 subparagraph 1 or 2 should be submitted with passports or other documents issued abroad.

19c. Imported horses are issued passports, except for horses:

1) that are intended for slaughter within 30 days from the date of the border veterinary inspection,

2) have passports that meet requirements determined in the provisions of the Law.

20. Owner of animals referred to in paragraph 1, is obliged to notify the Agency within 7 days:

1) about the animal death,

2) about the sale of animal outside of the country,

3) about the slaughter of the animal.

20a. The horse owner is obliged to notify the authority referred to in paragraph 5 subparagraph 1 or 2, within 7 days:

1) about the animal death,

2) about the sale of animal outside of the country,

3) about the slaughter of the animal.

21. The owner of the animal passport, except for horse passport, is obliged to return the passport to the Agency within 7 days in case of animal death or slaughter.

21. The owner of horse passport is obliged to return the passport to the authority referred to in paragraph 5, subparagraph 1 or 2, within 7 days in case of horse death or slaughter.

22. In case of change of animal ownership, except for horse owners, the previous and new owners are obliged to notify the Agency within 7 days.

22a. In case of the change of horse ownership, the previous and new owners are obliged to notify the authority referred to in paragraph 5, subparagraph 1 or 2, within 7 days.

23. The previous owner is obliged to provide the new owner with the animal passport.

24. The Agency shall charge the fees for animal ID’s and passports.

24a. The authorities referred to in paragraph 5 shall charge fees for issuing of descriptions of horses, their passports and registration in the register referred to in paragraph 8a.

25. The Agency can transfer the activities of animal tagging or passport issuance to other entities, especially to Agricultural Chambers and Breeders’ associations.

26a. The Veterinary Inspection authorities shall supervise the animal tagging and registration.

26a. When performing supervision referred to in paragraph 26, the Veterinary Inspection authorities shall have the right to direct access to data in the registers, referred to in paragraphs 8 and 8a, and to enter corrections and information in those registers.

27. The Minister for Agriculture shall determine in a regulation:

1) specific rules for:

a) keeping of registers referred to in paragraph 8 and 8a, including the procedure of animal entry into those registers,

b) animal tagging, including samples of ID’s,

c) animal passport issuance and return,

d) keeping of registers,

e) keeping of registration books referred to in paragraph 11c, and the sample form of such registration,

1a) procedure and scope of the corrections and additional information entry in the register, referred to in paragraph 8 and 8a, in view of data protection and proper local Veterinary Inspection authorities.

2) specific veterinary requirements regarding the marketing of animals, referred to in paragraphs 1, 2 and 15 as well as the samples of health certificates.

3) samples of animal registration books and passports, except for horses.

- in view of the need for animal movement control and protection of human and animal health,

3a) horse passport forms:

· in view of the specifics of horse breeds, international requirements regarding the passports and animal movement control, as well as protection of human and animal health,

4) the fees for animal tagging, issuance of passports and registration books, taking under consideration the costs of the Agency, in cooperation with the minister responsible for public finance.

5) amount of fees for:

a) horse description

b) horse registration and passport issuance

c) changes in the horse register

taking under consideration costs covered by the authorities referred to in paragraph 5, subparagraph 1 and 2, in cooperation with the minister responsible for public finance”.

5) in Art. 9:

a) paragraph 9 shall be replaced by:

“9. Kitchen waste shall not be used for pig feeding.”

b) paragraph 10 shall be replaced by:

1) list of materials of low, high and specified risk,

2) specific veterinary requirements for reporting, collecting, transferring, segregating, marking, processing and handling of low, high and specified risk materials.

- with the consideration of human and animal health and adjusting handling of low, high and specified risk materials according to binding European Union regulations.”;

6) in Art. 10a, paragraph 1a shall be inserted after paragraph 1:

“1a) import of mechanically parted meat from cattle, goats, pigs and all poultry species,”;

7) Art. 11, paragraph 7 shall be replaced by:

“7. Chief Veterinarian officially announces in the Official Journal of the Ministry of Agriculture and Rural Development the registers of countries or their parts (regions), referred to in paragraph 1, subparagraph 2 and paragraph 2, subparagraph 2.”;

8) in Art. 16, the words “Council of Ministers” shall be replaced by “Minister for the Agriculture”;

9) in Art. 19:

a) in paragraph 1 subparagraph 1 the words (“mayor, president”) shall be replaced by “(mayor, president of the city)”,

10) Art. 20 shall be replaced by:

“Art. 20. 1. Veterinarians are obliged to keep medical-veterinary documentation for all medical and prophylactic treatment as well as on all medical products.

2. The owner of farm animals is obliged to keep animal treatment record, separately for each holding and each animal species.

3. Veterinarian who treats animals, enters all the data in the medical record referred to in paragraph 2.

4. The minister for agriculture, upon consultation with the State Medical-Veterinary Council, shall issue a regulation on the scope and manner of medical-veterinary documentation, referred to in paragraph 1, as well as on keeping of animal treatment records, referred to in paragraph 2, with the consideration of binding European Union regulations as well as ensuring tracking of animal treatment and drug administration.”;

11) in Art. 20a, paragraph 3 and paragraph 4, subparagraph 2, the word “annual” shall be replaced by “monthly”;

12) art. 21 shall be replaced by:

“Art. 21. Minister for agriculture shall issue a regulation on:

1) procedures for animal disease control, especially for indication and elimination of the disease outbreaks as well as keeping appropriate documentation,

2) procedure for declaring a country or its region as officially free from diseases referred to in paragraph 1,

3) programs for prevention or elimination of certain animal diseases, protection of human and animal life and possibility of transportation of animals and animal products between areas of different health status.”;

13) Art. 21a shall be replaced as follows:

“Art. 21a. 1. In municipalities, provinces and countrywide, there are prepared and updated plans for animal disease control. The plans shall designate the responsibilities to government administration bodies as well as to separate entities in case of animal disease breakout.

2. Minister for agriculture, in cooperation with the minister for the internal affairs and minister for public affairs, shall issue a regulation on:

1) the scope of cooperation of government administration and separate entities, in creating and implementing of contingency plans, referred to in paragraph 1, and on their participation in organizational structure of crisis teams,

2) the list of diseases, for which the disease control plans have to be designed 

- due to the necessity of fast and effective elimination of animal disease breakouts as well as the degree of infectiousness of each disease.

3. Contingency plans for animal disease control determined in regulations referred to in paragraph 2 subparagraphs 2, are prepared by municipal veterinarian, province veterinarian, Chief Veterinarian, who appoint crisis teams within their organizational structures.

14) in Art. 22:

a) paragraph 4 shall be replaced by:

“4) to order disinfection and cleaning of rooms and means of transportation, as well as disinfection, destruction or elimination of the disease spreading through: animal feed, bedding, manure, tools and other objects with which the sick or suspected animals have in contact,”,

b) subparagraph 8a shall be inserted after subparagraph 8:

“8a) to identify a specific focus of the disease breakout,”,

c) subparagraph 10 shall be replaced by:

“10) to order clinical examination of animals and laboratory testing of samples taken from animals or carcasses, as well as a postmortem examination of the animals,”;

15) in Art. 23, paragraph 1, subparagraph 5 shall be replaced by:

:5) to identify areas of disease breakout or area endangered by such disease, as the infected and endangered areas, as well as the manner of their marking,”;

16) in Art. 25:

a) paragraph 2 shall be replaced by:

“2. Compensation, referred to in paragraph 1 shall be applicable up to the market value of the animal”,

b) in paragraph 3, the words (“mayor, president”) shall be replaced by “(mayor, president of the city)”,

c) after paragraph 3a, paragraph 3b shall be inserted:

“3b. The person, who has had expenses due to transportation during fulfilling orders, referred to in paragraph 1 and 3a, is entitled to reimbursement for all expenses from the state budget”,

d) in paragraph 4:

- subparagraphs 1 and 2 shall be replaced by:

“1) if the animal owner has not been fulfilling the obligations referred to in art. 7, paragraph 4, 4a, 4b, 4c and art. 19, paragraph 1 and imposed by art. 22-24,

2) if the animal owner has knowingly brought into his holding a sick or suspected animal, or animal not tagged or without a health certificate or passport, if such were the provisions of the art. 7”

- in subparagraph 3 the first sentence shall be replaced by:

“For animals, means and equipment referred to in paragraph 3a”.

17) art. 25a shall be replaced by:

“25a. 1. There is an obligation of registration or elimination of diseases or biological pathogens that might be naturally transmitted from animals to humans or transmitted by the food products of animal origin, further referred to as the “zoonoses”.

2. Minister proper for the agricultural issues, in cooperation with the minister proper for the health issues, shall issue a regulation on:

1) the list of zoonoses,

2) procedures for monitoring of zoonoses and procedures for disease breakout or detection of biological pathogens

- with the consideration of protection of human and animal health as well as the binding EU regulations.

3. For zoonosis control, provisions of Art. 19-21 and 22-25 shall apply.”.

18) in Art. 27:

a) paragraph 1 shall be replaced by:

“1. Slaughter of animals, whose meat or meat products are to be placed on the market, intended for direct sales or used for own purposes, is carried out solely in the slaughterhouse, whereas the slaughter can also be carried out outside of the slaughterhouse if approved and supervised by a veterinarian.”

b) paragraph 5 shall be deleted,

c) paragraph 6 shall be replaced by:

“ 6. The following is accepted:

1)slaughter of wild farmed animals as well as farmed deer and fallow deer, within the holding in which they are kept, if approved by the district veterinarian,

2) slaughter of pigs, sheep and goats within the holding, provided their meat is used solely for own purposes or for direct sale,

3) slaughter of poultry and rabbits within the holding, provided their meat is used:

a) for own purposes,

b) for direct sale, upon approval by the district veterinarian,

4) slaughter of calves up to 3 months of age, for own purposes or direct sale.”

1) In art. 28 paragraph 1:

a) subparagraph 1 shall be replaced by:

“1) prior to slaughter – slaughter animals, whose meat or meat products are to be placed on the market or to direct sale, with the exception of rabbits and poultry, whose meat is intended for direct sale,”

b) subparagraph 3 shall be replaced by:

“3) after shooting – meat and organs of game, with the exception of small game, before gutting, skinning or plucking, intended for own purposes or direct sale,”

c) subparagraph 4 shall be inserted after subparagraph 3:

“4) prior to marketing – fish, shellfish and mollusks.”

20) in Art. 29:

a) paragraph 2 shall be replaced by:

“2. There are introduced separate marking of meat intended for consumption, for:

1) individual consumption,

2) domestic market,

3) trade,”

b) paragraph 3 shall be replaced by:

“3. Uncut meat to be placed on the market is issued a health certificate by the district veterinarian.”

c) paragraph 4 shall be replaced by:

“4. Beef labeling system is introduced.”

d) paragraphs 4a and 4b shall be inserted after paragraph 4:

“4a. Within the system referred to in paragraph 4, beef intended for human consumption, except for requirements referred to in paragraph 3, can be placed on the market upon labeling of each container with the same elements or beef portions from the same cutting.

4b. Independently from the system, referred to in paragraph 4, producers can introduce their own additional beef labeling system.”

e) paragraph 5 shall be replaced by:

“5. Minister proper for agricultural issues shall determine in a regulation information that should be included in the label referred to in paragraph 4a, with the consideration of binding EU regulations as well as ensuring identification of animal or animals from which the meat comes, as well as the place of origin and farming and ensuring identification of the slaughterhouse where the animals have been killed as well as the cutting plant, where their meat has been cut.”

f) paragraph 5a shall be inserted after paragraph 5:

“5a. Minister proper for the agricultural issues shall determine in regulation, specific condition for beef marketing and labeling, as determined in paragraph 4b, with the consideration of binding EU regulations and measures to be taken in order to guarantee reliability and completeness of information included in the label introduced within an additional system of beef labeling.”;

21) articles 29a-29c shall be inserted after art. 29:”Art. 29a. Uncut meat to be placed on the market shall be issued a trade identification document.

Art. 29b. Cut meat and meat products, milk and milk products, honey and its products, fish, shellfish and mollusks and their products, egg products to be placed on the market, shall be issued a trade identification document.

Art. 29c. 1. Trade identification document is issued by the entity that places the food products of animal origin on the market.

2. Trade identification document contains:

1) name and address of the company

2) veterinary identification number of the company

3) product description, its packaging, source of origin, processing and its destination,

4) date and place of production.”

22) in art. 30, paragraph 4 shall be inserted after paragraph 3:

“4. Until the second inspection, referred to in paragraph 1, the responsibility for meat safety lies on its owner.”

23) in Art. 31:

a) in paragraph 1, words in the first sentence “storage and transportation” shall be replaced by “storage, repackaging and transportation”,

b) paragraph 3a shall be inserted after paragraph 3:

“3a. Companies, referred to in paragraph 3, subparagraph 2 and 3, cannot place their own products on the market.”

24) in Art. 31b:

a) paragraph 1:

- subparagraph 2 shall be replaced by:

“2) prohibiting production of certain products,”,

· subparagraph 4 shall be replaced by:

“4) altering company qualifications for sales, as referred to in art. 31 paragraph 3.”

b) paragraph 1a shall be inserted after paragraph 1:

“1a. In case of need for the decision, referred to in paragraph 1 subparagraph 1, regarding elimination of noncompliances within the number of microorganisms and somatic cells in unprocessed milk, district veterinarian shall order elimination of such noncompliances within 3 months.”;

25) in Art. 31c, paragraphs 3-5 shall be replaced by:

“3. Meat and other food products of animal original cannot be returned to the producer once placed on the market, with the exception of paragraph 4.

4. If it has been determined, that meat and other food products of animal origin of inadequate health quality have been placed on the market, their producer must withdraw them immediately and notify the district veterinarian proper for the location of production of such products.

5. District veterinarian shall issue a decision on utilization of such products, referred to in paragraph 4, or shall order their destruction, depending on the risk determined.”;

26) article 31d shall be inserted after art. 31c:

“Art. 31d. Direct sale is carried out by the producer at the point of sale or from the transportation vehicle intended for transportation of food products of animal origin within the territory, where the production is taking place or within adjacent areas, upon approval of the district veterinarian proper to the sale location.

2. Direct sale carried out by the holding owner can take place only at the point of sale within the holding, at fairs, in fair halls, or such entity can deliver its own products to the mass nutrition centers – within the territory of the district where the holding is located or within adjacent territories, upon approval of the district veterinarian proper to the sale location. 

27. Art. 32 shall be replaced by:

“Art. 32. 1. Minister proper for agricultural issues shall determine in a regulation:

1) procedures for slaughter animals inspection, inspection, evaluation and marking of meat of slaughter animals and game meat, using of meat provisionally allowed for consumption, meat unfit for consumption and all necessary documentation,

2) specific veterinary requirements for slaughter of animals and meat cutting as well as placing of meat products on the market,

3) specific veterinary requirements for meat processing, marketing and meat product marking,

4) specific veterinary requirements for production of ground meat and meat products without heat treatment and their marketing,

5) specific veterinary requirements for sales of game and its marketing,

6) specific veterinary requirements for catching, processing and marketing of fish, shellfish, mollusks and their products and their marking,

7) specific veterinary requirements for processing and marketing of milk, milk products and their marking,

8) specific veterinary requirements for egg marketing,

9) specific veterinary requirements for processing and marketing of eggs,

10) specific veterinary requirements for bivalve mollusks,

11) samples of health certificates and identification documents, depending on plant qualifications, referred to in art. 31 paragraph 3, for the following products placed on the market: meat and meat products, milk and milk products, honey and its products, fish, shellfish, mollusks and their products, as well as egg products,

12) specific veterinary requirements for the slaughter of wild animals farmed within the holding, as well as slaughter of poultry and rabbits within the holding, and specific requirements for slaughter permit, referred to in art. 27, paragraph 6, subparagraph 1 and 1b,

13) specific veterinary requirements for direct sales activity, especially for production for direct sale purposes and conditions for direct sale permit granting and revoking, as determined in art. 31d, paragraph 1 and 2,

14) specific veterinary requirements for production of gelatin,

15) specific veterinary requirements for production, processing and placing on the market of apicultural products,

- with the consideration of binding EU regulations, as well as the need for veterinary protection of public health.

2. Minister proper for agricultural matters can determine in a regulation:

1) types of activity that can be applied for direct sales,

2) production limits for certain types of business activity related with direct sales, referred to in paragraph 1,

3) veterinary requirements for production of traditional products,

- with the consideration of binding EU regulations, as well as the need for veterinary protection of public health”.

28) article 33 shall be deleted;

29) in Art. 34, paragraphs 3 and 4 shall be replaced by:

“3. Chief Veterinarian, who i the central body of the government administration, is appointed by the Prime Minister upon the motion of the minister proper for the agricultural matters. Chief Veterinarian is dismissed by the Prime Minister.

4. Deputies of Chief Veterinarian, not more than two, are appointed by the minister proper for the agricultural matters upon the motion of the Chief Veterinarian. Deputies are dismissed by the minister proper for the agricultural matters”.

30) in Art. 35, paragraph 1:

a) subparagraph 7 shall be replaced by:

“7) supervision over production of medicated feed and marketing of veterinary medical products and medical products intended only for animals,”

b) subparagraph 7a shall be inserted after subparagraph 7:

“7a) cooperation with Pharmaceutical Inspection in supervising of the conditions of veterinary medical production.”

31) in Art. 36:

a) paragraph 1 shall be replaced by:

“1. Responsibilities of the Veterinary Inspection, referred to in art. 35, are carried out by:

1) Chief Veterinarian,

2) province veterinarian, as the head of the provincial veterinary inspection being a part of the government administration network,

3) district veterinarian, as the head of the district veterinary inspection being a part of the government administration network,

4) border post veterinarian,”

b) paragraph 2 shall be deleted,

c) paragraph 4 shall be replaced by:

“4. The function of the Chief Veterinarian, as well as province, district and border post veterinarians can be performed only by licensed veterinarians and:

1) in case of Chief Veterinarian, province veterinarian and their deputies – at least 5-year experience in veterinary administration,

2) in case of district and border post veterinarians and their deputies – at least 3-year experience in veterinary administration.”

d) in paragraph 4a, the firs sentence shall be replaced by:

“In addition to that, positions of Chief Veterinarian, province, district and border post veterinarians and their deputies require specialization in one of the following disciplines:”

32) in Art. 37:

a) paragraph 3-5 shall be replaced by:

“3. District and border post veterinarians are appointed and dismissed by the voievod upon the motion of the province veterinarian.

4. The deputies of the district and border post veterinarians are appointed and dismissed by the province veterinarian upon the motion of the proper district or border post veterinarians.

5. Province veterinarian reports to the voievod, whereas district and border post veterinarians report to province veterinarian.”

b) paragraphs 8 and 9 shall be inserted after paragraph 7:

“8. Main Veterinary Inspectorate, referred to in art. 34, paragraph 5 as well as province and district veterinary inspectorates, referred to in art. 38, paragraph 1, are state budget units, whereas border post inspectorates are branches of the province veterinary inspectorates.

9. Border veterinary inspectorates are financed through the bank accounts of the proper province veterinary inspectorates.”

33) in art. 39a, paragraph 6 shall be replaced by:

“6. In case of direct sanitary-veterinary threat, the voievod can order the proper Veterinary Inspection body to undertake actions in order to eliminate such threat.”

34) art. 39b and 39c shall be deleted,

35) art. 40 shall be replaced by:

“Art. 40. The Veterinary Inspection bodies cooperate with proper bodies of State Sanitary Inspection and Pharmaceutical Inspection, Commercial Inspection, Inspection of Road Transportation and Inspection of Agricultural-Food product quality as well as units of territorial administration.”

36) in Art. 41, paragraph 3 shall be inserted after paragraph 2:

“3. Minister proper for agricultural matters shall determine, in regulation, specific procedures for Veterinary Inspection to carry out control in holdings in view of animal tagging and registration, with the consideration of the number of controls carried out as compared to the number of holdings, the results of such inspections and their frequency,”

37) in Art. 41a:

a) paragraph 3 shall be replaced by:

“3. Veterinarians who are not employed by the Veterinary Inspection cannot be assigned to perform duties referred to in art. 44 paragraph 1, if such duties would interfere with their financial interests.”

b) paragraph 5 shall be deleted;

38) in Art. 43:

a) paragraph 1 shall be replaced by:

“1. Veterinary Inspection bodies carry out inspections of infected animals, in order to evaluate the epizootic condition and to ensure human and animal health safety countrywide or on part of its territory”

b) in paragraph 2, subparagraph 1 shall be replaced by:

“1) shall determine the type of disease entity, inspection procedures and scope of tests,”

39) art 43a:

a) paragraph 1 shall be replaced by:

“1. In order to ensure proper health quality of food products and to protect public health, Veterinary Inspection bodies shall carry out medical examination of prohibited additives, chemical, biological and medical residues as well as radioactive contamination of live animals, animal tissues and organs after slaughter, in food products of animal origin and in animal feed products.”

b) in paragraph 2, a word “explanatory” shall be deleted after words “procedure”;

40) in art. 44:

a) in paragraph 1 subparagraph 1:

- letter f shall be replaced by:

“f) supervision of processing and storage of fish, shellfish, mollusks and eggs,”

· letter h shall be inserted after letter g:

“h) taking samples for medical examination, as referred to in art. 43a paragraph 1,”

b) paragraph 5a shall be inserted after paragraph 5:

“5a. Appointment referred to in paragraph 1 can be cancelled if:

1) the appointed person’s failure to fulfill the responsibilities might lead to endangerment of human or animal health,

2) the appointed person’s failure to fulfill the responsibilities, especially failure of their timely fulfillment, as well as in case of negligence in keeping of documentation on the responsibilities carried out,

3) resignation submitted by the person appointed.”

c) paragraph 7 shall be replaced by:

“7. Chief Veterinarian keeps the list of official veterinarians authorized to issued health certificates for products to be exported or placed on the market, with the enclosed samples of signatures,”

41) in Art. 48:

a) paragraph 3 shall be replaced by:

“3. State Veterinary Institute supervises the quality of inspections carried out in veterinary hygiene institutes and other laboratories, referred to in paragraph 2, and collects, gathers and processes the results of laboratory testing,”

b) paragraph 3a shall be inserted after paragraph 3:

“3a. Minister proper for agricultural matters shall determine in a regulation, detailed procedures of collecting, gathering, transferring and processing of data referred to in paragraph 3, with the consideration of ensuring of effective control of the food safety, safety of animals and efficient flow of information regarding the laboratory test results,”

42) in Art. 49, paragraph 2, subparagraph 4, letter d shall be replaced by:

“d) control of products, roundups, fairs and animal shows,”

43) in Art. 50, paragraph 1 shall be replaced by:

“1. Within the territory of the administrative units subject to the minister proper for the national defense and in respect to foreign troops staying on the territory of the Republic of Poland, responsibilities determined in art. 35 for the Veterinary Inspection bodies are performed by military veterinary units designated by the minister for the national defense in his regulation.”

44) in Art. 50a, paragraphs 3 and 4 shall be inserted after paragraph 2:

“3. Veterinary Inspection bodies are obliged to enter into the network information referred to in paragraph 1.

4. Minister proper for the agricultural matters shall determined in a regulation, a detailed scope of information to be entered into the network, referred to in paragraph 1, as well as sample forms of such information, with the consideration of binding EU regulations,”

45) in Art. 51:

a) in paragraph 1, the last sentence shall be replaced by:

“-is subject to a fine, penalty of restricted freedom or 2 years of prison,”

b) in paragraph 2:

- in subparagraph 10, a coma and subparagraph 11 shall be inserted at the end:

“11) does not fulfill responsibilities determined in art. 20 paragraph 1”,

· in the last sentence, words “is subject to a fine” shall be replaced by “is subject to a fine, penalty of restricted freedom or one year of prison”.

Art. 2

In the Law of 1 July 1949 on animal clinics (J. of L. no. 41, item 297, of 1988, no. 41, item 324, of 1990, no. 34, item 198 and of 1998, no. 106, item 668), Art. 22 shall be replaced by:

“Art. 22. Supervision over implementing of the provisions of the law in respect to clinics is performed by the district veterinarian proper to the location of the clinic.”

Art. 3

In the Law of 29 December 1993 on founding of Agency for Restructuring and Modernization of Agriculture (J. of L. of 1994, no. 1, item 2, no. 80, item 369 and no. 98, item 473, of 1997, no. 41, item 255, no. 79, item 484 and no. 141, item 943, of 1998, no. 1069, item 668, of 2000, no. 48, item 547 and 550 and no. 88, item 983, of 2001, no. 3, item 19, no. 29, item 320, no. 38, item 542, no. 125, item 1363 and no. 129, item 1438, and of 2002, no. 112, item 976 and no. 143, item 1197), art. 3c shall be replaced by:

“Art. 3c. Once of the Agency’s responsibilities is to keep a register and carry out other duties in relation with tagging of cattle, sheep, goats and pigs.”

art. 4.

In the Law of 4 September 1997 on division of government administration (J. of L. of 1999, no. 82, item 928 with further amendments)
, in art. 22 paragraph 1:

1) subparagraph 4 shall be replaced by:

“4) protection of animal health, veterinary protection of public health and animal protection,”

2) subparagraphs 5a and 5b shall be inserted after subparagraph 5:

“5a) supervision over marketing of veterinary medical products and medical products used in veterinary medicine,

5b) supervision over health quality of animal feed products.”

Art. 5.

In the Law of 5 June 1998 on government administration in provinces (J. of L. of 2001, no. 80, item 872, no. 128, item 1407, and of 2002, no. 41, item 365, no. 62, item 558, no. 89, item 804 and no. 200, item 1688) in the annex, subparagraph 18 shall be inserted after subparagraph 17:

18) district veterinarians”.

Art. 6.

In the Law of 11 May 2001 on health conditions of food and nutrition (J. of L. no. 63, item 634, no. 128, item 1408, no. 135, item 1145 and no. 66, item 1362) in art. 40 paragraphs 5 shall be amended as follows:

1) subparagraph 6a shall be inserted after subparagraph 6:

“6a) production, processing and placing on the market of apicultural products with the exception of retail sales,”

2) subparagraph 9 shall be replaced by:

“9) direct sales of food products of animal origin, which are prepared and stores solely for the purpose of sales to consumers; direct sales are carried out only by the producer at the point of sale or from the transportation vehicle used for the transportation of food products of animal origin or by the holding owner, in the interpretation of the Civil Code, at the point of sale located within the holding, at fairs, fair halls, and which are realized as deliveries to mass nutrition centers.”

Art. 7.

In the Law of 25 July 2001 amending the Law on the veterinary profession and medical-veterinary chambers, law on animal disease control, inspection of slaughter animals and meat as well as Veterinary Inspection and Law on organization of breeding and farming of animals (J. of L. no. 129, item 1438 and no. 154, item 1790, and of 2002, no. 112, item 976) the following amendments are introduced:

1) in Art. 2, subparagraph 10 relating to art. 11, paragraph 7 shall be deleted;

3) in Art. 8 paragraph 5, subparagraph 2:

a) letter be shall be replaced by:

“b) subparagraph 10 in respect to art. 11, paragraph 8, 9, subparagraph 3,”

b) letter g shall be deleted.

Art. 8j

Horses born before the implementation of the Law referred to in Art. 1 on horses identification, are subject to notification of the entities referred to in art. 1, subparagraph 4 in respect to paragraph 5 until the date when the Republic of Poland becomes a Member State of the EU, and until that time can be marketed on current terms.

Art. 9

1. There is an option of recalling of some organizational, technical and technological veterinary requirements, determined based on art. 5, paragraph 4 and art. 32 of the Law referred to in art. 1, if the business entities dealing with:

1) animal slaughter

2) meat cutting

3) meat processing

4) ground meat production and production of meat products not subjected to heat treatment

5) storage of meat, meat products, ground meat or meat products not subjected to heat treatment,

6) processing of fish, shellfish and mollusks,

7) milk processing

8) milk production

- present a schedule of actions, further referred to as the “schedule.

2. The Schedule is approved, within the interpretation of the Administrative Code, by the district veterinarian upon the motion of the entities referred to in paragraph 1.

3. The motion referred to in paragraph 2, shall contain the following:

1) name and address of the entity referred to in paragraph 1,

2) veterinary identification number,

3) type of business activity,

4) scope of adjustment activities,

5) deadlines for adjustment activities completion.

4. Decisions regarding granting permit for not applying of certain organizational, technical and technological veterinary requirements by the entities referred to in paragraph 1, subparagraphs 1-7, are made by the minister proper for agricultural matters upon the motion of these entities, if they fulfill the requirements referred to in paragraph 1 and 2.

5. Decisions regarding granting permit for not applying of certain organizational, technical and technological veterinary requirements by the entities referred to in paragraph 1, subparagraph 8, are made by district veterinarian upon the motion of these entities, if they fulfill the requirements referred to in paragraph 1 and 2.

6. When issuing a decision referred to in paragraph 4 and 5, the minister proper for agricultural matters or district veterinarian determine deadlines for schedule implementation, provided that such schedule shall be implemented:

1) to 31 December 2007 – for the entities dealing with animal slaughter, meat cutting and processing, production of ground meat and meat products and their storage,

2) to 31 December 2006 – for the entities dealing wit6h processing of fish, shellfish and mollusks and milk production and processing.

7. Entities referred to in paragraph 1 can apply to 30 June 2003.

8. Minister proper for agricultural matters shall announce to the public the list of entities in respect to which the decision has been issued, as referred to in paragraph 4 and 5; such notification shall be published in the Official Journal of the Ministry of Agriculture and Rural Development.

9. Products made by the entities in respect to which the decision has been issued, as referred to in paragraph 4, are subject to separate marking and cannot be the subject of trade.

10. Minister proper for agricultural matters shall determine in a regulation, the procedure for marking of products referred to in paragraph 9, with the consideration of ensuring the identification of products upon their placement on the market.

Art. 10.

1. In respect to administrative proceedings regarding matters subject to the provisions of the present Law, and not completed before its entering into force, current regulations shall apply.

2. Proceedings commenced and not completed before the entering into force of the present Law, carried out by the district veterinarian, as the head of the district veterinary inspection, being a part of the administrative network, will be taken over the district veterinarians within the interpretation of the present Law.

Art. 11.

1. Upon the entering into force of the law:

1) employees of current district veterinary inspectorates become employees of district veterinary inspectorates within the interpretation of the present Law,

2) the property of districts, being managed by the current veterinary inspectorates, shall become the property of the State Treasury,

3) immovables, being managed by the current veterinary inspectorates, shall be managed by the district veterinary inspectorates within the interpretation of the present Law,

4) all liabilities and debts of the current veterinary inspectorates shall become debts and liabilities of district veterinary inspectorates within the interpretation of the present Law.

2. In cases referred to in paragraph 1 subparagraph 1, Art. 23 
 of Labor Code provisions shall apply.

3. Prime Minister in a regulation shall arrange in the voievod budgets:

1) for transfer of planned revenue and budget expenditure between state budget in respect to the Veterinary Inspection,

2) increase of employment limits and expenditure on salaries for district veterinary inspectorates within planned amounts in the Budget Law for 2003 on contributions on district veterinary inspectorates.

4. The transfer referred to in paragraph 3 subparagraph 1, does not apply to limits referred to in art. 96, paragraph 2 of the Law of  26 November 1998 on public finance (J. of L. no. 155, item 1014 with further amendments)
.

Art. 12.

Health certificates issued based on art. 29 paragraph 3 subparagraph 1 of the Law referred to in art. 1, in the form of currently binding, shall be valid for the period for which they have been issued.

Art. 13.

Current executory provisions issued based on the authorizing regulations amended by the present Law shall remain valid until new executory provisions enter into force.

Art. 14.

1. Provision of art. 7 of the law referred to in art. 1, in the form laid out by the present Law, in respect to cattle, shall cease to be in force on the day of the Republic of Poland’s becoming a member of the EU.

2. Provision of art. 9 subparagraph 1 of the law referred to in art. 1, in the form laid out by the present Law, shall cease to be in force on the day of the Republic of Poland’s becoming a member of the EU.

3. Provision of art. 29 subparagraph 4a, 4b, 5 and 5a of the law referred to in art. 1, in the form laid out by the present Law, shall cease to be in force on the day of the Republic of Poland’s becoming a member of the EU

4. Provision of art. 29 subparagraph 3 of the law referred to in art. 1, in the form laid out by the present Law, shall cease to be in force as of 31 December 2007.

Art. 15.

The Law enters into force in 30 days from its publication, with the exception of:

1) provision of art. 1 subparagraph 3, letter a, first tiret, which shall enter into force as of the day of its publication,

2) provisions of art. 1 subparagraph 3, letter d and letter e, subparagraph 23, letter b, subparagraph 31 letter b and letter c, which shall enter into force as of the day of the Republic of Poland’s becoming a member of the EU,

3. provision of art. 1 subparagraph 4 with respect to paragraph 5b subparagraph 2, which shall enter into force in 3 months from the date of their publication,

5) provision of art. 1 subparagraph 21 with respect to art. 29a, which shall enter into force as of 1 January 2008,

6) provision of art. 8j, which shall enter into force in 14 from its publication.
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